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8LŐri2STÍS ÁSA:
Egész évre 6 ft. 
Félévre S ft. 
Negyedévre 1 ft 50 kr

Bérmentetlen levelek 
cs»k ismert kezektől fo­

gadtatnék el.

Xéllntok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám Arc. 16 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mond sor dijja 20 kr.

——
Huszonhatodik évfolyam,

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

VAEMEŰTENEK HIVATALOS LAPJA.

IvHEO-TELEISrlK: vasAbnap.

EI8BBTÉS DUA 
hivatalos hirdetéseknél; 
Minden sző után l kr. 
AzonfelOl bélyeg 30 kr.

Petitnél nagyobb, avagy 
diszbetükkel vagy kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint 
minden négyszög centim, 
után S kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések és pénzkülde­
mények a kiadóhivatal­

hoz intézendök.

Meghívó.
A felső-zempléni ev. ref. egyházme­

gye a múlt év december havában nagytisz- 
teletü Fejes István lelkész urat egyhangúlag 
espereséül választotta.

A nagytiszteletü esperes urnák ünne­
plés székfoglalása a folyó hó 22-én tartandó 
egyházmegyei gyűlésen lesz, mely az újhelyi 
ev. ref. templomban d. e. 8 órakor veendi 
kezdetét.

Midőn erről a t. közönséget és egy­
házunk tagjait értesítem, egyidejűleg tisz­
telettel kérem, hogy ezen az egyházi ün­
nepségen, aminóre s.-a.-újhelyi egyhá­
zunknak a múlt század óta most nyílik 
alkalma első Ízben, megjelenni szívesked­
jenek.

S.-A.-Ujhely, I895. március hó 15-én.
Bókus tiynla
egyházi fSgondnok.

Öntözési berendezések és szivattyú tele­
pek kérdése a bodrogközi Tiszaszabályozó 

társulat területén.
I.

A folyamszabályozás s ennek keretén léte­
sített védelmi és vizlevezetési munkálatok lolyto- 
nos előre haladása, midőn egyrészt bizonyos 
megnyugvást szül, mert gazdaságilag biztosabb 
helyzetet teremt, másrészt azonban ezeknek fej­
lesztése folyamán oly kapcsolatos feladatok telje­
sítésének kérdését is előtérbe tolja, melyek elől 
— bár nem tartoznak a szorosan vett védelmi 
és szabályozási munkálatokhoz — elzárkóznunk 
nem lehet.

Mert bár — félretéve minden kishitűséget — 
bizonyos önbizalommal viseltethetüuk is a már 
létesített alkotások iránt, — melyeknek nagyobb 
méretekbeni folytatása egyébbként a bodrogközi 
Tiszaszabályozó társulat egyik nehezen leküzd­
hető programmpontját jelenleg is képezi s érzé­
kenyen belevág az anyagi konsolidátió terveibe:

azok korántsem elégségesek arra, hogy teljes 
megnyugvást keltsenek bennünk a jövőre nézve,

hanem folytonos ébrenlétben s komoly megfon­
tolással előre kell foglalkoznunk azzal, hogy az 
addig gazdaságilag elért eredmények biztosítása 
s fokozása céljából, mely teendők várnak még 
megoldásra, melyeket részint a közel jövőben, 
részint később, de minden bizonynyal dűlőre kell 
juttatnunk !

így, különös figyelmet érdemel és a bodrog­
közi Tiszaszabályozó társulat illető közegei által 
is már tanulmány tárgyává tett: öntözés s a szi­
vattyú telepek létesítésének kérdése, melyekről, külö­
nös tekintettel a bodrogközi Tiszaszabályozásra, 
egyetmást elmondani szándékozom.

Előre bocsájtva azt, hogy ezen, meggyőző­
désem szerint kiváló fontosságú kérdések, melyek 
egyes szabályozó társulatoknál napirenden van­
nak, másoknál gyakorlati alkalmaztatásuk által 
megfejtést nyertek, — a bodrogközi társulatnál 
csak is az anyagi viszonyokhoz mérten s a foko­
zatos haladás törvényeihez képest kerülhetnek 
szóba.

De épen a társulati érdekeltség jól felfogott 
anyagi helyzetének öregbítése szempontjából, a 
kérdés tanulmányozásával egyidejűleg szükséges­
nek látom annak elkerülhetetlenül bekövetkező 
gyakorlati alkalmazását a speciális viszonyok 
figyelembe vételével, a megfelelő előkészítés stá­
diumába juttatni.

A bodrogközi Tiszaszabályozó társulat a 
Tisza, Bodrog és Latorcza folyók által határolt 
171,800 kát. holdnyi területre (u. n. Bodrogközre) 
terjed ki és 62. községet számlál.

Általában véve sik lapály — egyes, kisebb- 
nagyobb homok dombokkal és a királyhelmeczi, 
szentesi, szerdahelyi és kövesdi hegyekkel.

Legalacsonyabb részét azon többnyire töze- 
gcs talajú, teknő alakú völgy képezi, mely a 
Tiszával — igen csekély esésben — majdnem 
egyenközüen halad lefelé, mely völgy az alsóbb 
részeken a bodrogmenti, inkább agyagos talajú, 
szintén teknő alakú második völgymélyedéssel 
egyesül.

A szabályozások megkezdése előtti időben 
— a Tisza és Bodrog folyók gyakori kiöntései 
folytán — a mélyebben fekvő helyek egészen ki­
estek a művelés alól s amennyiben azokat tavak 
és mocsarak lepték el, leginkább csak halászatra 
és vadászatra voltak alkalmasak.

De bekövetkezett a szabályozás első stádi­
uma, mely azon irányelven alapult, hogy az árvi­
zek pusztításai ellen védtöltéseket emeltek és a

szabálytalan kanyarulatokkal biró folyók vizeinek 
gyors levezetésére átmetszéseket létesítettek. — 
Noha a töltések ismételten emeltettek, a meg­
újuló árvizek pusztításai újabb és újabb áldoza­
tokat vontak maguk után s dacára annak, hogy 
a Bodrogköz töltésekkel volt körülvéve s ha töl­
tésszakadás vagy vízbetörés nem történt, a körül­
vett területek vízzel nem is borittattak el, az elért 
eredmények a várakozásnak még sem felelhettek 
meg.

A mentesített területeken képződött csapa­
dék és a talajvizek épen a töltések által akadá­
lyozva, visszamaradtak s ezekből újabban mocsa­
rak képződtek, melyek ott, a hol szétterültek, 
óriás károkat okoztak úgy, hogy időközönkint 
60000 hold területet foglaltak el s vontak el a 
használat alól.

Ezen >cseberből vederbe* esés mcgcrlelte 
már az 1863-ik évben azon eszmét, hogy a sza­
bályozás sikere érdekében a belvizek levezetésé­
ről kell gondoskodni s noha e tekintetben az 
előkészítő lépéseken kívül tényleg csatornázás is 
történt, a végrehajtott munkálatok, melyek kellő 
fentartása iránt hatásos intézkedések sem létez­
tek, az általánosan óhajtott sikert nem eredmé­
nyezték. — Az 1878-ik évi töltésszakadás volt 
kiinduló pontja azon uj korszaknak, mely az 
1880—18b3. években a nagyobb szabású mun­
kálatok létesítése által, a szabályozásnak mintegy 
második stádiumába vezetett.

A csatornázási tervek megállapításánál alapul 
szolgált a Bodrogköz talajának mély fekvése, 
mely körülmény miatt a belvizlevezetésnek a majd­
nem minden évben jelentkező árvizek alkalmával 
szünetelnie kell, a mely időszakokban tehát a zsi­
lipek zárva tartatnak és a csapadék vizek a tavak, 
illetve természetes tartanyokba vezettetnek.

Ezen, körülbelül 1 — 3. méter mélységgel 
biró tavak (holt medrek és viz vezető erek) mint­
egy 5000 hold területet foglalnak el és 37,000,000 
köbméter vizet képesek raktározni.

Mindegyik vidék rendelkezik a saját víztartó 
medencéjével, melyek a belvíz mennyiség szerint 
akként vétetnek igénybe, hogy a csapadék viz 
azokban a magassági viszonyok szerint egyes 
csoportokra megosztva, elkülönítve raktározódik, 
mely célra a lecsapoló csatornák a megfelelő he­
lyeken kisebb zsilipekkel (tiltókkal) záratnak el.

Az árvizek elmúlta után a tiszai és bodrogi 
zsilipek kapui és ezután az összes tiltok meg- 
nyittatnak, hogy a csatornák a tavakban össze-

TÁRCA,
Póla kikőtö-Yáros és vidéke.

— A ,Zemplént számára — 

irta: Kiár István.
Póla hadikikötő város közvetetlen a tenger­

parton, az isztriai félsziget egyik legdélibb pontján 
fekszik.

A várost magát két részre lehet felosztani, 
úgymint a tulajdonképpeni városra, azaz a bel­
városra és a kikötőre. A belváros nagy táblás 
kövekkel kirakott, szűk, girbe-gurba főútcája, az 
abba betorkolló lépcsős mellékutcák, a nagyobb­
részt lapos háztetők és az azokon száradásra ki- 
aggatott fehérruha-darabok, a legnagyobb fényűzés­
sel berendezett borbélymühelyek végtelen sorozata 
és az utcán nagyszámmal kóborló gazdátlan kutyák 
igen élénken emlékeztetik a szemlélőt a keleti vá­
rosokra — és ha az utcákon nem a fedetlen fővel 
járó, tüzes szemű szinyorinákat látnám sétálni, akik 
é'énk »bon giornó<«val (jó napot) vagy >bona 
será<-val (jó estét) köszöntik egymást, hanem egy 
pár sűrűn lefátyolozott és köpenybe burkolt höl­
gyet látnék a Via Sergid-n facipőkben végighaladni, 
akik közönyösen haladnak el egymás mellett: ak­
kor inkább képzelném magam Sird-ban vagy Te- 
nedó-ban, mint egy nyugati földrészen fekvő hadi­
kikötőben.

A belvárosnak, egy pár régi római emléken 
kivül, fölemlitésre érdemes nevezetessége még a

Via Sergia, amely Pólában a főutcát képviseli. Ne 
gondolják azonban kedves olvasóim, hogy a Via 
Sergia egy gyönyörű palotasoroktól képezett és 
fakockákkal burkolt tágas utca, amelyen a villámos 
ivlámpák messzeható fénye oszlatja el az éjszaka 
sötétségét és amelynek széles aszfalt-gyalogjáróján 
ezernyi embertömeg nyüzsög, bámulva a tüzes 
paripáktól tovaröpitett fényes hintókat, a pazarabb- 
nál pazarabb fénynyel kiállított kirakatokat és egy­
mással beszélgetve egymás közt vitatva meg a napi 
eseményeket töltik el a kellemes téli alkonyokat; 
ó ne gondolják, ne, mert ha azt hiszik, hogy igen: 
akkor éppen olyan kellemetlenül lesznek meglepve 
és éppen olyan nagyot fognak csalódni önök, mint 
én csalódtam, amikor a hadikikötő várost az ide- 
érkezésem után való napon egy vigkedélyű és bő­
beszédű olasz bajtársammal végigjártam.

A Via Sergia egy szűk és görbe utcácska, 
melyen a legnagyobb békességgel fér meg egymás 
mellett a modern építész Ízlésére valló stílben épült 
két vagy három emeletes palota és a pár évtized­
del ezelőtt épült viskó, amelyen az ékszerészboltok, 
borbélyműhelyek, halkereskedések, zsibárusok, cuk­
rászboltok, vendéglők és pálinkás putikok minden 
rendszer nélkül sorakoznak egymás mellé és amely­
nek kövezetét délben csak rövid ideig éri a nap­
sugár, mig a nap többi szakában folyton árnyék­
ban van.

Az utca majdnem négyzetméter nagyságú táb­
láskövekkel van kirakva, amelyek valószínűleg még 
egy félszázaddal ezelőtt kerülhettek oda és-azóta 
nem is igen tatarozhatták, mivel az egyik táblának 
a féloldala lefelé halad és a másikkal egy teknőt

képez, úgy, hogy még száraz időben is bajos ál­
lapot belelépni; a harmadik táblának a féloldala 
pedig fölfelé áll, úgy, hogy, ha az ember nem vi­
gyáz, könnyen vigyázatlanságból eredő súlyos testi 
sértést követ el önmaga ellen ; a negyedik ilyen 
tábla össze-vissza van repedezve; az ötödik táb­
lának pedig már csak a háromnegyedrésze van meg, 
a kiegészítő egynegyedét valószínűleg egy védetlen 
idegen vette magához, hogy lábikráját megvédje 
azzal az utcákon csatongoló éhes kutyáktól vagy 
talán egy szorgalmas emlékgyűjtő turista vihette 
el magával pólai emlék gyanánt. Szóval a Via 
Sergia kövezete olyan, hogy messze elmarad a mi 
kisebb városaink kövezete mögött, amelyeket pe­
dig ... no de »ne szólj szám nem faj fejem.<

A Via Sergid-n van a korzo, ott uralkodik 
a legnagyobb élénkség, ott hullámzik az ezernyi 
embertömeg számtalan vegyülékben fel s alá, vi­
dáman, nevetve és szorosan egymás mellé préselve; 
ott feltalálható a világon létező és emberekkel 
érintkező minden népfaj; ott lehet hallani minden­
féle nyelven beszélni és ott található fel az úgy­
nevezett bábeli zűrzavar, amely főképpen jellemzi 
a kikötő-városokat.

Az egyik utcaszegleten egy indus mutogatja 
kígyóit, melyek egy fuvóhangszer hangja mellett 
taktusra mozgatják lapos fejeiket és taktusra Öltő* 
getik kétágú nyelveiket. A másik utcasarkon egy 
arabs ül kétpúpú tevéjén, melynek minden púpjá­
ról egy-egy majom vág komikusabbnál komikusabb 
pofákat a járó-kelőkre és az utca-gyerekek kezéből 
élelem helyett fölnyujtogatott kavicsokat dobálják 
a bámulok közé, mig a fehér burnusba burkolt gaz-

jggT A Zemplén mai száma nyolc oldal.



gyűlt vizet elvezethessék és a Tisza, illetőleg a 
Bodrog folyóknak átadhassák.

A tiltók könnyen kezelhetők az orok áltál 
s nehány óra leforgása alatt felnyithatók és lezár­
hatók, különösen a mióta a telelőn berendezés 
által a közvetlen s gyors érintkezés lehetővé té-

A tiltóknál alkalmazott őrök gondoskodnak 
a csatornák, a hidak, tiltók jó karban tartásáról. 
Ezen beosztás mellett a csatornák tisztán tartasa 
nemcsak, hogy kiadást nem okoz, sőt a csator­
nák mentén kiadott fűbérletek célszerű beosztása 
mellett, még jövedelmi forrást is képez.

Ezen tiltó-rendszer mellett a Bodrogköz ta­
laja három csoportba osztható.

Az első csoporthoz tartoznak a magasabban 
fekvő részek, melyekről a belvíz mindenkor lehu- 
zódhatván, őszi szántás-vetésre alkalmasak, míg a 
Il-ik csoportbeli mélyebben fekvő területek a ta­
vak környékét képezik, melyek belvizes idősza­
kokban habár rövid időre, több nedvességet vesz­
nek fel és tavaszi szántásra, de különösen rétek­
nek használhatók.

A III-ik csoporthoz számítjuk a tulajdonké­
nem víztartó tavakat és ereket, a minők a Török-ér, 
a Karcsa-ér, a Dallagcsa, Mokcsa és a karadi 
s egyébb tavak, melyek a belvizeknek kibocsá­
tása után részben szintén használhatók, min
megöntözött rétek és legelők.

Fentebbiekből látszik, hogy a csatorna rend­
szer megállapításánál a természet törvényei lettek
követve^. niS) a mig a folyók magas víz-
állásai miatt a csapadékvíz a Bodrogközből le 
nem folyhatik, ezen vízmennyiségek az ezen cé­
lokra legalkalmasabbnak talált s legkevesebb kart 
szenvedő helyeken raktározódnak. ,

Azon szabályozási társulatoknál, amelyek a 
belvizet az árvizek idejében le nem vezcthatik, 
hacsak megfelelő nagyságú szivattyúkat nem alkal­
maznak, a csapadék vizek azon része, mely nem 
szivároghat és nem párologhat el, múlhatatlanul 
raktározódik valahol; ott azonban, ahol a tiltó 
rendszer behozva nincs, nem épen azon helyeken, 
melyeken azt még a legkönnyebben eltűrnék 
hanem gyakori esetekben épen az értékesebb
területeket teszi tönkre. j

Hasonló viszonyok találhatók mindazon csa­
tornáknál, melyek a belvizet a talaj magassága fölé 
felduzzasztó töltések kozott vezetik a zsilipekhez.

Ezen csatornák környékén szintén raktáro­
zódik a csapadék és talajvíz, sokszor nagy káro­
kat okozva és csak akkor vezethető le, amikor a 
csatorna vizszine már kellőleg leapadt. A csatornák 
és karádi zsilip elkészülte után az 1884-ik év óta 
belvizbajok — legalább nagyobb mérvben — nem 
is fordultak elő. Panaszok leginkább ott emel­
tettek, ahol a víztartó tófeneket felszántották, de 
különösen a hol még a mellékelágazások és magán- 
csatornák kiásva nincsenek.

Aránylag véve legkedvezőtlenebbek a víz­
viszonyok a Törökéri zsiliphez vezető csatorna 
mentén, mivel ezen zsilip kapuk a Bodrog folyó- 
nak visszafejlődése folytán huzamos ideig zárva 
tartandók még akkor is, amikor a karádi zsilip 
már nyitva van.

A társulat ez irányban is megtette intéz­
kedéseit és gondoskodik még a jelen év folyamán 
számos csatorna kiásatásáról, melyek közül fel­
említem a Dobra-Semjéni,Rozvágyi, Szentes-Géresi, 
Rad-Szomotor-Ördögere és az A1 só -Sárospataki 
csatornákat.

- .f fodrod
_dióhéjba szorított — rövid ismertetése, y
a jelen napokig elvezetett, mindenesetre \g J » 
hogy a Bodrogköz a csatornák kiegészítés 
lényeges átadáson ment keteszt.d és pedj 
azon értelemben, mely az ügy érdekében k.va 
natos s mely a társulatot céljához nagyon közel

Naivon közel, mint mondám, mert a
még nem'juthatott. Minden érdekek lathatja, o^
a nádasok és mocsarak majd egészen e J
íadkaSak is nagyon meggyérültek s azok.helyén 
a szorgalmas kéz, a jóságos anyafold terméke* 
ápolja s élvezi s ha sok pénzbe került is a mai 
állapot megteremtése, legalább tudja,, me 
éreznie kell, hogy a változás a jobb idők kéts g
'"^gTá földdaráb, át á ház. me,y =t
a vidékhez köti, anyagi oldaláról is becsese 
vált, mert értéke nagyon is észrevehetőig
kedett^e mindamellett a célhoz csak akkor juthat 
a társulat, ha a haladás útját követve azon je en- 
leg csak tanulmány tárgyává tett .ela. átok m 
oldását is napirendre tűzi, melyek fokozatos te j 
sitése a szabályozás harmadik stádiumát gj
képezhetem a gőzerővei hajtott szivattyú-telepek 
és az öntözési berendezések létesítését.

Ténv hoerv egyes tiszai társulatoknál meg 
a csatornák sincsenek kiásva, s Így ezeknek még 
sok tenni valójuk van, mig odáig jutnak. _ ahol 
jelenleg a bodrogközi társulat van; de viszont 
vannak más társulatok, igaz, hogy elég kevesen, 
amelyek e téren is számbavehető eredményeket
tudnak felmutatni. . , . ,lay például az Aranka-vidéki belvíz levezető
társulat 188,147 hold területhez 307 lóereju gőz­
gépet alkalmaz, továbbá a titeli társulat, me y 
45,318 hold terület lecsapolására IbO loereju 
szivattyú-telepet működtet.

Gróf Mailáth József.

Vármegyei ügyek.
Az állami anyakönyvi kerületek beosztása és 

az anyakönyvezetők kijelölése tárgyában készült tér 
vezetet, az 1894 évi XXXIII. t. c. 3 $-a”ak ren­
delkezéséhez képest, tegnap tartott ülésében tár­
gyalta és fogadta el vármegyénk kozigazgatasi 
bizottsága. A főjegyző által előterjesztett tervezet 
szerint lenne Zemplén-vármegye területén összesen 
százhúsz anyakönyvi kerület, és pedig az újhelyi 
járásban: 2 önálló, 11 csoportosított — a sze­
retteii járásban: n ö. á. 6 cs. — a tokaji j-ban . 
3 ö á 5 cs. — a bodrogközi j.-ban: 2 ö. á. 14. 
cs — a gálszécsi j.-ban : 1 ö. á. 10 csoportosv 
tojt, — a n.-mihdly-b&n: 11 cs. - a varannai
j.-ban: 10 cs. — a homonnai j.-ban: 1 ö. á. 15 
csoportosított, — a szinnai j.-ban: 10 cs. — a 
a sztropkai j.-ban: 8 cs. Anyakönyvezed lenne: 3 
főszolgabíró. 4 szolgabiró. 83 jegyző 3. községi 
bíró, 9 magánegyén, 18 tanító. Helyettes anya- 
könyvvezető javasoltatott 12 kerületbe. Az allam 
pénztárának hozzájárulása kitesz évi tisztelctdijak-

. a javaslat melyet módunkban volt ban 24900 ftot. A l*1oroita í«4nk, hogy a köz- 
látni, azt a narasi gy . tekintetében sokkalségek helyzete anyakonyverés tekintet^ ^ ^
kedvezőbb lesz, mint e » javaslat, úgy-
kedvezőtlenebb, mint volt ““' fwért benyújtott fo­
rintén az anyakönyvvezető égekért beny j
1^rXbor?et^et,ektVa beilgW. ki, mu 
Serhez - Az ülésnek egyéb tárgyairól ,ov6 
számunkban fogunk referálni..

M^yarAmmkia7ah"vZde,mhr'mms«:,t0;lÍ

lyázat^hhdetményt tett közzé : a hadsereg katona,
Íf-gdlsKllőv^d^n^'Sr'agyar 

'Zú Alapítvány, helyekre, ^ alapdvaoy.
helv közül az idén előreláthatólag U és tel neiy 
fo7megüresedni a Kőszegen, Kismartonban Kas- 
sán és Szt.-Pöltenben létező katonai al^alí!kolá 
I és III. évfolyamaiban, a bécs-ujhelyi M. Tér 1 
féle katonai akadémia és a bécsi műszaki akadé­
mia I. évfolyamában, végre a ha?tCnf? an
szeli akadémia I. évfolyamában. Az akad^iakb 
(esetleg a katonai reáliskolákban) félfizetéses 
helyek is fognak adomanyoztatni. - A pályázati 
feltételek az alispánt hivatalban, úgyszintén a já­
rások fószolgabiráinál, nemkülönben szerkesztősé­
inél is megtudhatók. - Ugyancsak közzété­
telt az általános pályázati hirdetmény : a had­
sereg katonai nevelő- s képző intézeteibe, valamint 
a katona tiszti leányok nevelő intézeteibe való 
felvétel tárgyában. Itt körülbelül 27 5 ege*z e* 
féldijmentes (a közös hadügyi tárcából javadal­
mazott) kincstári, illetőleg alapítványi és fizetése, 
hely fog betöltetni.

A földmivelésügyi kir. minister az 1883. évi 
XVII. t. c. alapján alakított .országos filokszera- 
bizottság*-ot újjászervezvén, az uj bizottság tagjaivá 
vármegyénkből: Andrássy Sándor grofot, Bernáth 
Bélát és Hammersberg Jenőt nevezte ki.

A földmivelésügyi kir. minister tudatja, hogy 
a törvényhatóság területén letelepülő olyan állat­
orvosok és gyógykovácsok, kik okleveleiket kihir­
detés céljából be nem mutatják, kihágást követ­
nek el és 100 ftig terjedhető birsággal sujtandok.

A kereskedelemügyi kir. minister meghagyta, 
hogy már most tayaszszal a vasutaknak erre a célra 
alkalmas helyein faiskolák alakíttassanak és a 
vasutak mentének befásitása a már rendelkezésre 
álló fákkal s, ahol lehet, gyümölcsfákkal, meg ez 
idén megkezdessék. A magyar államvasutak e te­
kintetben hazafias célt is szolgálnak, mert sz p 
példát mutatva a népnek, serkenteni fogjak az 
amúgy is nagyon lassan haladó gyümölcsfa-tenyész­
tésre ami egyes vidékek lakosainak anyagi hely­
zetén is nagyot lendítene.

dájuk teli torokkal kinálgatja silány portékáját, amely 
az ő állítása szerint mesés finom és aranyakat érő.
A harmadik utcaszegleten egy olasz madárkeres- 
kereskedő árulja a szingazdag tollazatú papagá- 
lyokat, melyek a legkülönbözőbb nyelven köszöntik 
vagy rágalmazzák az embert, hihetetlen rosszakat 
kiabálva az arrajárók után. A járó kelőkkel együtt 
sétál le és fel az osztrigaárus, aki addig dicséri 
osztrigáját, hogy milyen jó, milyen fris, milyen 
nagy, milyen olcsó, amíg rá nem un az ember és 
egy hatosára osztrigát föl nem szippant. Az em­
bertömeg között nyüzsögnek a koldus-gyerekek is, 
akik addig szaladgálnak az ember után, akik addig 
kéregéinek vékony, siralmasan hangzó hangokon:
>signor prego unó soldi, prego unó soldi< (uram 
kérek egy krajcárt, kérek egy krajcárt), amig egy­
két krajcárral le nem rázza nyakáról az apró to­
lakodókat.

Az útcán hullámzó emberáradat csak néha 
néha állapodik meg egy-egy pillanatra, amikor a 
közlekedést egy útcai bohóc arcfintorgatásaiban 
és tagficamitásaiban gyönyörködő és köréje cso­
portosult embertömeg egy-egy kis időre megakasztja, 
de kis vártáivá ismét helyreáll a régi rend és 
menetközben vesznek, eladnak, isznak, esznek, mu­
latnak, zajongnak egész késő alkonyig, migcsak a 
mindinkább beálló sötétség a hazatérésre nem kény 
szeriti őket.

Ez a tulajdonképeni belváros és a benne 
uralkodó utcai élet, amely annyira elütő a kikö­
tőtől és a hozzá tartozó városrésztől és az abban 
uralkodó életmódtól, hogy szinte rosszul hat az 
emberre a hirtelen változás, mert nekem mindig 
úgy tűnt föl a dolog, mintha keletről minden

Hírek a nagyvilágból.
XIII. Leó pápa f. hó 2-án ülte meg pápasá­

gának tizennyolcadik és születésének nyolcvan­
hatodik évfordulóját.

Erzsébet király asszonyunk a >Miramare< 
tengeri gőzösön Nápolyból Korfuba utazott.

Kantu Cézár most elhunyt nagyhírű történet­
tudóst, kinek 16 kötetes világtörténelme magyar

átmenet nélkül a legelőbbre haladott nyugati 
földrész egy gyárvárosába kerültem volna.

A kikötőhöz tartozó városrész egyetlen ut­
cából, az úgynevezett Arsenal-Strasse-ból áll, a 
melynek egy darabon az egyik oldalát a molo, a 
másik oldalát pedig rendszeresen egymás melle 
épített és modern stilü épületekből álló házsor 
képezi, amelynek földszinti részében pazarul be­
rendezett kávéházakat, borbélymühelyeket és 
minden igénynek megfelelő kereskedéseket talal 
a szórakozni és vásárolni vágyó közönség. Az 
utca egy része gyönyörű fasorban vezet, mely 
egy szépen gondozott parkba torkollik, melynek 
aranyhalas tavacskái, szokokutjai és fehér kavi­
csos sétautjai majdnem meghazudtolják az előbb 
leírtakat. A parkból kivezető ut már a nyílt ten­
gerpartra megyen, melyen az egy bizonyos rend­
szerben szétszórt villák gyönyörű kertecskéikkel, 
lawn-tennis-)óXé^sxZk berendezett udvaraikkal, tor­
nyos házfedeleikkel, kiugró erkélyeikkel elragadó 
látványt nyújtanak.

A kikötő két részből áll, úgymint a ke­
reskedelmi és a hadi kikötőből. A kereskedelmi 
kikötő egészen nyitott, oda futnak be az összes 
érkező kereskedelmi hajók, az összes trabakkulák, 
onnan indulnak ki, oda érkeznek vissza és ott 
állanak éjszakánkint a halászbárkák, a mólóhoz 
láncolva ringatódznak, a kikötőt látni óhajtó jö­
vevényeket hordozó jollék és vitorlás kutterek. 
A kereskedelmi kikötőben állanak a fölnyergeit 
szamarak, melyeken a hajókkal és vonattal érkező 
turisták kirándulásokat tesznek a régi római em­
lékekhez, melyeken a látni vágy ók kinyargalnak a 
Kaiser- Wald-ba, melynek tetejéről oly tündéri

látvány nyílik a városra, a kikötőre, az öbölre, az 
öböl bejáratánál szétszórt szigetecskékre és az 
azokon felállított, raéhköpühöz hasonló citadellákra, 
a nyílt Adriára, a szürke sziklás dalmát hegyekre 
és a havas ormu Monte Magiórá-xo., hogy az em­
ber elfeledi minden búját, minden bánatát, csak 
élvezni tudja a jelent, a gyönyörű látványt és aldja 
végzetét, mert megengedte neki, hogy ebben az 
elragadó panorámában gyönyörködhessen.

Oly megkapó a természet eme tündéri pano­
rámája alkonyaikor, mikor a lenyugvó napnak tűz- 
veres tányérja már egészen eltűnt az Adria kék 
tükrében, mikor a kikötőben álló hajók fekete pán­
céltestei már homályban vannak, mig az árbóc- 
kosarban lévő matrózok szinte meg vannak ara- 
nyozva a nap végső sugarsitól, amikor a kikötő 
városra már alkony borul, mig a Karszt-ok havas 
ormai még aranyos fényben úsznak, hogy a leg­
prózaibb lélekre is örökké feledhetetlen benyomást 
gyakorol.

A kereskedelmi kikötő nyugati mólóján fek­
szik a vasúti állomás, honnan egy sínpár van le­
fektetve a kereskedelmi kikötő mólóján végig a hadi 
kikötőben, mely sínpáron halad végig a királyné 
külön-vonatja, amikor Pólában száll hajóra, egész 
a Móló-Belloná-ig, hol a termes kocsiból kilépve, 
úgyszólván belép a mólónál reávárakozó gőzcsol- 
nakba, mely sebesen hasítva a gyengén fodrozott 
habokat, viszi fölséges terhét a világnak egyik leg­
fényesebben berendezett yachtjára, a fehér falu, ara­
nyos ciráeával díszített Mira náre-ra.

A vasúttól befelé jövet gyönyörű kilátás nyílik 
a hadikikötőre, melyben az egymás mellé állított 
páncélosok, vitorlás fregattok, torpedó- bótok és

Fnlvtatáa a mellékleten



gyűlt vizet elvezethessék és a Tisza, illetőleg a 
Bodrog folyóknak átadhassák.

A tiltók könnyen kezelhetők az őrök által 
8 nehány óra leforgása alatt felnyithatók és lezár­
hatók, különösen a mióta a telelőn berendezés 
által a közvetlen s gyors érintkezés lehetővé té-

A tikoknál alkalmazott őrök gondoskodnak 
a csatornák, a hidak, tiltók jó karban tartásáról. 
Ezen beosztás mellett a csatornák tisztán tartása 
nemcsak, hogy kiadást nem okoz, sőt a csator­
nák mentén kiadott fiibérletek célszerű beosztása 
mellett, még jövedelmi forrást is képez.

Ezen tiltó-rendszer mellett a Bodrogköz ta­
laja három csoportba osztható.

Az első csoporthoz tartoznak a magasabban 
fekvő részek, melyekről a belvíz mindenkor lehu- 
zódhatván, őszi szántás-vetésre alkalmasak, míg a 
Il-ik csoportbeli mélyebben fekvő területek a ta­
vak környékét képezik, melyek belvizes idősza­
kokban habár rövid időre, több nedvességet vesz­
nek fel és tavaszi szántásra, de különösen rétek­
nek használhatók.

A III-ik csoporthoz számítjuk a tulajdonké­
nem víztartó tavakat és ereket, a minők a Török-ér, 
a Karcsa-ér, a Daílagcsa, Mokcsa és a karadi 
s cgyébb tavak, melyek a belvizeknek lebocsa- 
tása után részben szintén használhatók, mint
megöntözött rétek és legelők.

Fentebbiekből látszik, hogy a csatorna rend­
szer megállapításánál a természet törvényei lettek
követve. , .

Addig ugyanis, a mig a folyok magas víz­
állásai miatt a csapadékvíz a Bodrogkozbol le 
nem folyhatik, ezen vízmennyiségek az ezen cé­
lokra legalkalmasabbnak talált s legkevesebb kart 
szenvedő helyeken raktározódnak.

Azon szabályozási társulatoknál, amelyek a 
belvizet az árvizek idejében le nem vezethetik, 
hacsak megfelelő nagyságú szivattyúkat nem alkal­
maznak, a csapadék vizek azon része, mely nem 
szivároghat és nem párologhat el, múlhatatlanul 
raktározódik valahol; ott azonban, ahol a tiltó 
rendszer behozva nincs, nem épen azon helyeken, 
melyeken azt még a legkönnyebben eltűrnék, 
hanem gyakori esetekben épen az értékesebb
területeket teszi tönkre,

Hasonló viszonyok találhatók mindazon csa­
tornáknál, melyek a belvizet a talaj magassága fölé 
felduzzasztó töltések kozott vezetik a zsilipekhez.

Ezen csatornák környékén szintén raktáro­
zódik a csapadék és talajvíz, sokszor nagy káro­
kat okozva és csak akkor vezethető le, amikor a 
csatorna vizszine már kellőleg leapadt. A csatornák 
és karádi zsilip elkészülte után az 1884-ik év óta 
bclvizbajok — legalább nagyobb mérvben — nem 
is fordultak elő. Panaszok leginkább ott emel­
tettek, ahol a víztartó tófeneket felszántották, de 
különösen ahol még a mellékelágazások és magán- 
csatornák kiásva nincsenek.

Aránylag véve legkedvezőtlenebbek a víz­
viszonyok a Törökéri zsiliphez vezető csatorna 
mentén, mivel ezen zsilip kapuk a Bodrog folyó- 
nak visszafejlődése folytán huzamos ideig zárva 
tartandók még akkor is, amikor a karádi zsilip 
már nyitva van.

A társulat ez irányban is megtette intéz­
kedéseit és gondoskodik még a jelen év folyamán 
számos csatorna kiásatásáról, melyek közül fel­
említem a Dobra-Semjéni.Rozvágyi, Szentes-Géresi, 
Rad-Szomotor-Ördögere és az Alsó-Sárospataki 
csatornákat.

Kiváló fontosságúak a jelenleg
alatt lévő vajdácskái és fűzcssén csatornák, melyek 
hivatva vannak a Bodroghoz csatlakozó toroké
csatorna vízgyűjtő területén képződő csapadéké 
nauv részét a karadi zsiliphez elvezetni.

BX A bodrogközi Tiszaszabilyozas fentebb,
— dióhéjba szorított — rövid ismertetése, m y 
a jelen napokig elvezetett, mindenesete .gazo^ 
hogy a Bodrogköz a csatornák kiegészi 
lényeges átalakításon ment keresi * pedig
azon értelemben, mely az ügy r közelnatos s mely a társulatot céljához nagyon közel

hOZ'aNagvon közel, mint mondám mert a célhoz 
még nem juthatott. Minden érdekelt lathatja, hogy 
a nádasok^ és mocsarak majd egészen eltűntek (a 
vadkacsák is nagyon meggyérultck) s azok he y 
a szorgalmas kéz, a jóságos anyafoM terméke 
ápolja s élvezi s ha sok pénzbe került is a mai 
állapot megteremtése, legalább tudja, é™L.
éreznie kell, hogy a változás a jobb idők kétség
télén zálogát képezi. .

Az a rög, az a földdarab, az a ház, mely őt
a vidékhez köti, anyagi oldaláról is becseseb 
vált, mert értéke nagyon is észrevehetőig emel­
kedett^ mindamellett a célhoz csak akkor juthat
a társulat, ha a haladás útját követve azon jelen­
leg csak tanulmány tárgyává tett feladatok meg­
oldását is napirendre tűzi, melyek fokozatos telje 
sitése a szabályozás harmadik stádiumát fogja
képezhetem a gőzerővel hajtott szivattyú-telepek 
és az öntözési berendezések létesítését.

Tény, hogy egyes tiszai társulatoknál meg 
a csatornák sincsenek kiásva, s így ezeknek még 
sok tenni valójuk van, mig odáig jutnak, ahol 
jelenleg a bodrogközi társulat van; de viszon 
vannak más társulatok, igaz, hogy elég kevesen, 
amelyek e téren is számbavehető eredményeket
tudnak felmutatni. ...

\ay például az Aranka-vidéki belvíz levezető
társulat 188,147 hold területhez 307 lóerejü gőz­
gépet alkalmaz, továbbá a titeli társulat, mely 
45,318 hold terület lecsapolására IbO loereju 
szivattyú-telepet működtet.

Gróf Mailáth József.

Vármegyei ügyek.
Az állami anyakönyvi kerületek beosztása és 

az anyakönyvezed kijelölése tárgyában készült ter­
vezetet, az 1894. évi XXXIII. t. c. 3 S-ának ren­
delkezéséhez képest, tegnap tartott ülésében tár­
gyalta és fogadta el vármegyénk közigazgatasi 
bizottsága. A főjegyző által előterjesztett tervezet 
szerint lenne Zemplén-vármegye területén összesen 
százhúsz anyakönyvi kerület, és pedig az újhelyi
járásban: 2 önálló, 11 csoportosított, — a
rencsi járásban : 11 ö. á. 6 cs. — a tokaji J.-ban : 
30 á 5 cs. — a bodrogközi j.-ban: 2 ö. á. 14. 
cs. - a gálszécsi j.-ban : 1 ö. á. 10 csoportost• 
tojt, — a n.-Mihály-ban: 11 cs. — a varaimat 
j.-ban: 10 cs. — a homonnai j.-ban: 1 ö. á. 15 
csoportosított, — a szirmai j.-ban: 10 cs. — a 
a sztropkai j.-ban: 8 cs. Anyakönyvezed lenne : 3 
főszolgabíró. 4 szolgabiró. 83 jegyző 3, községi 
biró, 9 magánegyén, 18 tanító. Helyettes anya- 
könyvvezető javasoltatott 12 kerületbe. Az allam 
pénztárának hozzájárulása kitesz évi tisztelctdijak-

f A Javaslat melyet módunkban volt 
ban ^ ^x? íth° :á t gyakorolta reánk, hogy a koz- 
latm, azt a hatást gyaK tekintetében sokkal
ségek helyzete anyak°nyve*& te*uitet^ ^ ksz
kedvezőbb lesz, min e g A javaslat, ugy-
kedvezotlenebb mint volt *ddbenyújtott fo-

számunkban fogunk referálni..
Mthyar Ammiki?lahonvéd=lm‘minis* lteí0pi:

nevelő- s képző WtaWtaa 'magyar 
1895-96- iskola, év kezdete alapítványi
állami alapítványi helyekre^ A fé, hely
hely közül aVdénK!«e«n Kismartonban, Kas- 
SL Tsf teSmeanben°SS' katonai a,reá,iskolák
I. és III. évfolyamában a becs-u,he yi^M^Tka^
Z ÍTfoIyamlbaTvégre “ fiümei hadtenger^ 

feltételek ^^ispén^'ktvataíba'n^ugyszint^n a já*

rások fószolgabiráinál, nemku önben sz'rk”“ 
vünknél is megtüdhatók. - Ugyancsak község
S t a7 általános pályázati hirdetmény. a nad 
sereg katonai nevelő- s képző intézeteibe valamint 
a katona tiszti leányok nevelő intézeteibe való 
felvétel tárgyában. Itt karütbelUl 27 5 eger ei 
féldiimentes (a közös hadügyi tárcából javadat 
mázott) kincstári, illetőleg alapítvány, és fizetése, 
hely fog betöltetni.

A földmivelésügyi kir. minister az 1883. évi 
XVII. t. c. alapján alakított >országos filokszera- 
bizottság«-ot újjászervezvén az uj bizottság tagiaw 
vármegyénkből: Andrássy Sándor grófot, Bernáth 
Bélát és Hammersberg Jenőt nevezte ki.

A földmivelésügyi kir. minister tudatja, hogy 
a törvényhatóság területén letelepülő olyan alia - 
orvosok és gyógykovácsok, kik ok^le!^etk^ * 
detés céljából be nem mutatják, kihágást követ­
nek el és 100 ftig terjedhető bírsággal sujtandok.

A kereskedelemügyi kir. minister meghagyta, 
hogy már most tayaszszal a vasutaknak erre a célra 
alkalmas helyein faiskolák alakíttassanak és a 
vasutak mentének befásitása a már rendelkezésre 
álló fákkal s, ahol lehet, gyümölcsfákkal, meg ez 
idén megkezdessék. A magyar államvasutak e te­
kintetben hazafias célt is szolgálnak, mert szép 
példát mutatva a népnek, serkenteni fogjak az 
amúgy is nagyon lassan haladó gyümölcsfa-tenyész­
tésre ami egyes vidékek lakosainak anyagi hely­
zetén is nagyot lendítene.

dájuk teli torokkal kinálgatja silány portékáját, amely 
az ő állítása szerint mesés finom és aranyakat érő.
A harmadik utcaszegleten egy olasz madárkeres- 
kereskedő árulja a szingazdag tollazatú papagá­
jokat, melyek a legkülönbözőbb nyelven köszöntik 
vagy rágalmazzák az embert, hihetetlen rosszakat 
kiabálva az arrajárók után. A járó-kelőkkel együtt 
sétál le és fel az osztrigaárus, aki addig dicséri 
osztrigáját, hogy milyen jó, milyen fris, milyen 
nagy, milyen olcsó, amig rá nem un az ember és 
egy hatosára osztrigát föl nem szippant. Az em­
bertömeg között nyüzsögnek a koldus-gyerekek is, 
akik addig szaladgálnak az ember után, akik addig 
kéregéinek vékony, siralmasan hangzó hangokon :
>signor prego unó soldi, prego unó soldi* (uram 
kérek egy krajcárt, kérek egy krajcárt), amig egy­
két krajcárral le nem rázza nyakáról az apró to­
lakodókat.

Az útcán hullámzó emberáradat csak néha 
néha állapodik meg egy-egy pillanatra, amikor a 
közlekedést egy utcai bohóc arcfintorgatásaiban 
és tagficamitásaiban gyönyörködő és köréje cso­
portosult embertömeg egy-egy kis időre megakasztja, 
de kis vártáivá ismét helyreáll a régi rend és 
menetközben vesznek, eladnak, isznak, esznek, mu­
latnak, zajongnak egész késő alkonyig, migcsak a 
mindinkább beálló sötétség a hazatérésre nem kény­
szeríti őket.

Ez a tulajdonképeni belváros és a benne 
uralkodó utcai élet, amely annyira elütő a kikö­
tőtől és a hozzá tartozó városrésztől és az abban 
uralkodó életmódtól, hogy szinte rosszul hat az 
emberre a hirtelen változás, mert nekem mindig 
úgy tűnt föl a dolog, mintha keletről minden

átmenet nélkül a legelőbbre haladott nyugati 
földrész egy gyárvárosába kerültem volna.

A kikötőhöz tartozó városrész egyetlen ut­
cából, az úgynevezett Arsenal-Strasse-bó\ áll, a 
melynek egy darabon az egyik oldalát a móló, a 
másik oldalát pedig rendszeresen egymás melle 
épített és modern stilü épületekből álló házsor 
képezi, amelynek földszinti részében pazarul be­
rendezett kávéházakat, borbélymühelyeket és 
minden igénynek megfelelő kereskedéseket talal 
a szórakozni és vásárolni vágyó közönség. Az 
utca egy része gyönyörű fasorban vezet, mely 
egy szépen gondozott parkba torkollik, melynek 
aranyhalas tavacskái, szőkőkutjai és fehér kavi­
csos sétautjai majdnem meghazudtolják az előbb 
leírtakat. A parkból kivezető ut már a nyílt ten­
gerpartra megyen, melyen az egy bizonyos rend­
szerben szétszórt villák gyönyörű kertecskéikkel, 
lawn-tennis-játékra berendezett udvaraikkal, tor­
nyos házfedeleikkel, kiugró erkélyeikkel elragadó 
látványt nyújtanak.

A kikötő két részből áll, úgymint a ke­
reskedelmi és a hadi kikötőből. A kereskedelmi 
kikötő egészen nyitott, oda futnak be az összes 
érkező kereskedelmi hajók, az összes trabakkulák, 
onnan indulnak ki, oda érkeznek vissza és ott 
állanak éjszakánkint a halászbárkák, a mólóhoz 
láncolva ringatódznak, a kikötőt látni óhajtó jö­
vevényeket hordozó jollék és vitorlás kutterek. 
A kereskedelmi kikötőben állanak a fölnyergeit 
szamarak, melyeken a hajókkal és vonattal érkező 
turisták kirándulásokat tesznek a régi római em­
lékekhez, melyeken a látnivágyók kinyargalnak a 
Kaiser-Wald-ba, melynek tetejéről oly tündéri

Hírek a nagyvilágból.
XIII. Leó pápa f. hó 2-án ülte meg pápasá­

gának tizennyolcadik és születésének nyolcvan­
hatodik évfordulóját.

Erzsébet király asszonyunk a >Miramare< 
tengeri gőzösön Nápolyból Korfuba utazott.

Kantu Cézár most elhunyt nagyhírű történet­
tudóst, kinek 16 kötetes világtörténelme magyar

látvány nyílik a városra, a kikötőre, az öbölre, az 
öböl bejáratánál szétszórt szigetecskékre és az 
azokon felállított, roéhköpühöz hasonló citadellákra, 
a nyílt Adriára, a szürke sziklás dalmát hegyekre 
és a havas ormu Monte Magtórá-ra., hogy az em­
ber elfeledi minden búját, minden bánatát, csak 
élvezni tudja a jelent, a gyönyörű látványt és áldja 
végzetét, mert megengedte neki, hogy ebben az 
elragadó panorámában gyönyörködhessen.

Oly megkapó a természet eme tündéri pano­
rámája alkonyaikor, mikor a lenyugvó napnak tűz- 
veres tányérja már egészen eltűnt az Adria kék

I tükrében, mikor a kikötőben álló hajók fekete pán­
céltestei már homályban vannak, mig az árbóc- 
kosarban lévő matrózok szinte meg vannak ara­
nyozva a nap végső sugaraitól, amikor a kikötő 
városra már alkony borul, mig a Karszt-ok havas 
ormai még aranyos fényben úsznak, hogy a leg­
prózaibb lélekre is örökké feledhetetlen benyomást 
gyakorol.

A kereskedelmi kikötő nyugati mólóján fek­
szik a vasúti állomás, honnan egy sínpár van le­
fektetve a kereskedelmi kikötő mólóján végig a hadi 
kikötőben, mely sínpáron halad végig a királyné 
külön-vonatja, amikor Pólában száll hajóra, egész 
a Móló-Belloná-ig, hol a termes kocsiból kilépve, 
úgyszólván belép a mólónál reávárakozó gőzcsol- 
nakba, mely sebesen hasítva a gyengén fodrozott 
habokat, viszi fölséges terhét a világnak egyik leg­
fényesebben berendezett yachtjára, a fehér falu, ara­
nyos ciráeával díszített Mir&máre-ra.

A vasúttól befelé jövet gyönyörű kilátás nyílik 
a hadikikötőre, melyben az egymás mellé állított 
páncélosok, vitorlás fregattok, torpedó- bőtök és
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Melléklet a „Zemplén” n. számához.
fordításban nálunk is nagy elterjedésnek örvend 
fényesen temették el Milanóban.

A japán hadseregek rohamosan haladnak a 
kínai birodalom székvárosa, Peking felé. Mindazokat 
a kínai hadseregeket, melyek eddig utjokat állották, 
vagy levágták, vagy széjjelverték.

Milyen lesz a nyár ? Hogy milyen lesz az 
idei hosszú tél után a nyár, ez a kérdés élénken 
foglalkoztatja a meteorologusokat. A tapasztalat 
azt tanúsítja, hogy 1833 óta a tiz legkeményebb 
teli évad után nyolc évben a nyár hűvös volt, 
egyben rendes, és csakis egy évben volt meleg! 
Tiz nagyon hideg tél után hat évben volt nagyon 
meleg nyár, három évben hűvös és egyben rendes.

Hírek az országból.
A politikai pártok egyesüléséről Tisza Kál­

mán, az országgyűlésnek f. hó 11-én tartott kép­
viselőházi ülésén szólásra kényszerittetvén, ese­
mény számba menő nagy beszédet mondott, mely 
még ma is élénken foglalkoztatja az elméket. Tisza 
Kálmán azt tanácsolta az egymással torzsalkodó, 
de különben ugyanazon törvényes alapon, vagyis 
az 1867. XII. t.-c. közjogi alapján álló politikai 
pártoknak, hogy most is úgy, mint 1875-ben a 
fúzió alkalmával történt, tétessék félre a közjogi 
kérdések vitatása s oldassanak meg az égető kér­
dések, . . ,ne azt kérdezzük egymástól: mi a né­
zetünk a jövő kérdései felöl, de kérdezzük egy­
mástól azt, mi a nézetünk a mostani égető kér­
désekről ?« Tegyék félre, úgymond, azokat a 
kérdéseket, melyek még ma meg nem oldhatók 
és segítsenek a pártok egymásnak az ország ba­
jainak orvoslásában. Ez a fúziónak egyedüli módja.

Bubics Zsigmond, kassai püspök, a tud. Aka­
démián f. hó II-én foglalta el akadémiai székét 
>Mars Hungaricus<-ról (.Zrínyi Miklós grófról, 
a 17. század leghíresebb hadvezéréről) szóló érte­
kezésével. A tudós püspök értekezését emelkedett 
hangú intelemmel végezte. Intelme azokhoz szólt, 
kik az ifjúságot nevelik, kérvén őket, hogy a szép 
múlt tanulmányozásán gyújtsák lángra az ifjúság 
elméjét s félre téve a pártoskodást és visszavonást, 
iparkodjanak a nemzet tömörítésére és összetartására.

Az >Amerikai Nemzetőre c. New-Yorkban 
megjelenő magyar lapot államellenes irányzata 
miatt Magyarország területéről kitiltotta a bclügy- 
minister. Mi a Nemzetőr-rel már régebben megsza­
kítottuk volt a csereviszonyt.

Különfélék.
(Királyi adományok.) őfelsége, kabinetiro­

dája utján, Artim Antal boksái, Brinszki Antal 
rudlyói, Haurin Szilárd szedliszkei és Szeghó 
Béni zempléni lelkészek 20—20 ftnyi, — továbbá ; 
Mincsik Mihály felső-csebinyei, Varga József kis- 
ráskai, Figula János vásárhelyi, Zsatkovics Mihály 
boksái és Kizák Péter lomnai tanítóknak 15 —15 
ftnyi, — végül: Csabinyák János m.-laborczi, 
Fodor István porubkai tanítóknak, valamint Czir- 
busz Jánosné sókuti tanító özvegyének 10 —10 
ftnyi kegyes adományt küldött.

(Személyi hir) Szentgyörgyi Lajos, kir. hon­
védelmi minister! osztálytanácsos e napokban Uj-

ágyunaszádok büszkén hirdetik az osztrák és magyar 
monarkiának aránylag nagy tengeri haderejét.

Továbbhaladva a bevezető úton, megkapó 
látványt nyújt egy régi római emlék, a világ leg­
nagyobb arénájának a maradványa, mely méter 
széles falaival, óriási oszlopcsarnokaival és bolt­
íveivel, ezernyi márványlépcsőivel, számtalan és 
hihetetlen nagyságú ablaknyilásaival még ma is oly 
élénken idézi az ember emlékébe a régi rómaiak 
dicső napjait, hogy valahányszor arra sétálok, hal­
lani vélem a ketreceikből szabadon bocsájtott éhes 
fenevadak üvöltését, a halálra szánt rabszolgák 
utolsó hörgéseit és a porondon ember-vérben gá­
zoló fenevedaknál és vérszomjasabb nézőközönség 
egetverő tapsviharát és örömujjongásban kitörő 
tetszésnyilvánítását, mikor egy-egy vérfagyasztó 
jelenet ismét működésbe hozta folytonos kéjtől 
eltompult idegeiket; szinte látni vélem az ember­
vér szagától még jobban nekidühödt vadak sze­
meinek tüzét, a porondon maradottak haláltusáját, 
és összemarcangolt testeit, a küzdőtérnek ember­
vérrel itatott porondját és a főkapun kitóduló nép­
tömeget, amint bő tógáikba burkolódzva, szélednek 
szét az arénától körben széjjelfutó utcákon. Most 
pedig csak egy pár vásott utcagyerek kerget egy ki­
éhezett kutyát a romok között és folytonosan ki­
abálva >porka bestia, — porka bestia* (disznó vad­
állat), azután eldöngetik a szegény párának sovány 
bordáit a falakból aláhullott kőtörmelékkel — és 
így tűnnek el lassanként a romok és ezekkel együtt 
arra a rettenetesen szép időkre visszacmlékeztető 
maradványok is.

helyben járt, hogy az újítás- s egyszersmind 
Zemplén-vármegyében kísérletképpen elrendelt 
községenként sorozás előmunkálatait megtekintse a 
szolgabirói hivatalban. A ministeri osztálytanácsos 
ur, mint értesültünk, teljes megelégedésének adott 
kifejezést a szép eredmény látása fölött, mely el- 
ösmerést szívesen írjuk Gaizler József br. tb. fő­
szolgabírónak, a sorozási ügyek intézőjének, úgyis, 
mint tisztelt barátunknak a javára.

(Uj főesperes.) Őfelsége a király Perlsberg Ede 
tőke-terebesi rk. plébános alesperest Zeraplén-vár- 
megyc fóesperessévé nevezte ki. — Ad multos 
annos1

(Adomány.) Andrássy Dénes gr. a sárospataki 
ev. ref. egyháznak iskolai célokra 2000 forintot 
adományozott.

(Március 15.) Most van a negyvenhetedik 
évfordulója. Negyvenhét év óta a legtörvényesebb 
szabadság napja. Megünnepelheti pártkülönbség 
nélkül és meg is ünnepli minden magyar ember, 
aki szereti hazáját, királyát, szereti a szabadságot. 
Magasztos emléke mély kegyelet tárgya marad. 
Maradjon is mindörökké 1 Az évfordulón pedig 
ujitsuk meg lelkűnkben és erősítsük meg szíveink­
ben azt a szent tanulságot hogy: . . . ,egy­
szer volt egyetlen egy nap, mikor a magyar 
nemzet összetartott s akkor nagyszerű hatalmat 
képviselt" — 184.8. március ' iyike I És tegyünk 
szent fogadást, hogy mindétig híven összetartunk. 
— Az idei évforduló megünnepléséről a következő 
tudósításokat kaptuk: A kegyesrendiek vezetése 
alatt álló újhelyi rk. főgimnáziom ifjúsága, élén a 
hazafiság tekintetében is mindig elülj áró tanárkar­
ral, az intézet rajztermében fényes sikerű matinét 
rendezett a március 15. emlékének megünneplésére. 
Volt felolvasás, dal, szavalat, k jzben-közben zene. 
Az intézeti ifjúságon és a tanártestületen kívül 
vendégek kevesen jelentek meg és pedig azért 
olyan kevesen, mert hirlett, hogy, miért-miért 
nem, az ünneplést elhalasztották. Az ifjúságnak 
ünneplés után egész napra szünetet adott az in­
tézet igazgatója. — Homonnáról Írják: A sajtó- 
szabadság kivívásának nagy napját a homonnai 
középkereskedelmi iskolának *Trefort-önképzőköre< 
a idalos és zenekor* közreműködésével rende­
zett diszülésében hazafias lelkesedéssel 
ünnepelte meg. Az igen szépen sikerült ünnep­
ségnek ügyesen összeállított prográmja a követ­
kező volt: 1. Erkel. Hunyadi induló. Előadta az 
ifj. zenekar. 2. Inczedi László. Március 15. Sza­
valta: Gyurócsik Mihály. 3. Ünnepi beszéd. Irta 
és felolvasta : Kerekes György. 4. Talpra magyar. 
Előadta: az énekkar. 5. Arany János. A honvéd 
özvegye. Szavalta: Goics Sándor. 6. Himnusz. Elő­
adta: az énekkar. 7. A szabadságharc dalnoka. 
Irta és felolvasta : Frisch Mór. 8. Rákóczi-induló. 
Előadta: az ifj. zenekar. — A nagyszámban meg­
jelent közönség emelkedett hangulatban, ünnepi 
áhítattal hallgatta a hazafias felolvasásokat és lel 
kés szavalatokat; a »Talpra magyar* pedig nem 
egy kőnyüt csalt ki a jelen volt 48-ások szemei­
ből. — A homonnai izr. népiskola is, mely szintén 
kitűzte a nemzeti zászlót, megemlékezett március 
15-éről. Leitner Samu, igazgató-tanító a felsőbb 
osztályú tanulóknak értelmük fokához mért beszéd­
ben elmondta a napnak jelentőségét, amely után 
a tanulók a Himnusz-t elénekelték. — Ugyancsak 
f. hó 15-én, a hazafias ünnep után, melyen Ugray 
Lajos, ének- és zenetanár sok tapsot aratott, a 
zene- és daloskor tanáruk iránt érzett szeretetének 
megható, szép jelét adta, amennyiben a nevezett 
tanárt a tanári kar és ifjúság jelenlétében egy ér­
tékes, gyönyörű hegedűvel lepte meg, melyet az 
ifjúság nevében Grünstein Simon III. kereskedelmi 
isk. tanuló nyújtott át szépen átgondolt beszéd 
kíséretében. Az ünnepelt tanár a meghatott­
ságtól reszkető hangon köszönte meg az ifjúság 
ragaszkodásának e szép megnyilatkozását. — 
Tokajból Írják nekünk: A református templomban 
Horváth János ev. ref. lelkész szép alkalmi imá­
ban fejtegette a márc. 15. fontosságát, áldást kí­
vánva a hazára, a királyra, minden rendű lakosra, 
az egyesség urától. Vele fohászkodott egy kisded 
gyülekezet, s egy iskolának zsenge növendék­
serege. — Varannóról Írják: A helyi és közel 
vidéki intelligencia a március 15-iki nagy nap 
megünneplésére az előestén gyűlt egybe a .Ma­
gyar Korona* vendéglő nagytermében, hol a helyi 
dalos kör működése mellett ülte meg emlékét ama 
viszonyoknak, melyeknek hatása alatt nemzetünk 
újra születet1-. Kezdetnek Füzesséry György fó- 
szolgabiránk elmondta, hogy illő a magyar em­
berhez, hogy e nagy nap emlékét, melynek ideáit 
a törvényben nyert kifejeződéskor őfelsége a 
király szentesítette, — megünnepeljük. Erre rá­
zendítettek dalosaink a magyar ember fenséges 
imájára: Isten áldd meg. Utána jött a Szózat, aztán 
a banket, ötvenen lehettek az asztalnál, kik ez 
alkalomra összegyűltek. Pereszlényi J. fogott po­
harat, aztán éltette a lánghazafiságu idők emlékét, 
majd rátért az azon idők jelenlévő tanúira s nagy 
éltetés közben kívánt nekik az egektől minden 
jót. Felkelt utána Füzesséry György, s a szabad 
ember Szentháromságát: a szabadság, egyenlőség és 
testvériség mindenkitől imádott igéit értelmezte ha­

zafias komoly oldalról is. — Antalóczy Antal volt a 
harmadik szónok; ez az ifjabb nemzedékhez fordult, 
s kérte legyenek mindig a hazafiság terén méltók 
apáikhoz. Tartsák szemeik előtt mindenkor a köz­
érdeket s annak szolgálatában töltsék el életük 
javát. Közbe-közbe a dalos kör meg-megzendité 
lantja húrjait, s a hazafiság édes dalait összeol- 
vaszta a szavak keltette igaz honfiúi érzelemmel. 
A társaság csak a késő éjjeli órákban oszlott el, 
mindenikünk vivén magával édes s buzdító em­
lékeket. r. I.

(Ujhely város ügykezelése.) Ujhely város 
képviselő-test ülete f. hó 10 én tartott közgyűlésé­
ben határozott az elüljáróság munkakörének az 
egyes tisztviselők között való újabb beosztása tár­
gyában. Az e tekintetben javaslattételre kiküldött 
bizottsági jelentés visszavonásával, Homyay Béla 
dr. képv. test. tag különvéleményét emelték ha­
tározattá, melyszerint az összes adóügyeket már 
a folyó hó 16-ától Rakmányi János jegyző fogja 
ellátni, mig a közigazgatási, kórházi, mezőrendőri 
stb. ügyeket, a bagatell-pereket, marhalevelek ki­
állítását, végre a katonaügyeket, melyek eddig a 
rendőrségnél voltak, Hlavathy Elek jegyző fogja 
végezni egy írnokkal.

(Kövezés.) Ujhely város legszebb utcájának, 
a Kazinczy-utcának, kövezéséhez ma-holnap hozzá­
fognak. Ha a kövezeti bizottság javaslatát elfogad­
ják, akkor az útca két oldalán három méter széles 
beton-gyalogjárót építenek, az úttest pedig tiz 
méter szélességben (ebből öt métert kockakővel) 
lett kikövezve. Ezen kivül a kövezet és a gya­
logjáró között egy-egy méternyi széles terület ma­
rad díszfák ültetésére.

(Költözködő városháza.) Hogy a zemplén- 
vármegyei kaszinó ápril hó 24-ikével uj helyisé­
gébe költözik: és hogy a kaszinó mostani termeit, 
nemkülönben az összes emeleti részeket a város 
elüljáróságának hivatalai fogják elfoglalni, termé­
szetesen a szükséges átalakítások befejezése után, 
miket házilag fog az elüljáróság végeztetni, annak 
idején megírtuk lapunkban. — A mostani város­
házán a rendőrség marad. Itt is nagyobbszabásu 
átalakítások vannak tervbe véve; mert a most 
meglévő két ronda, szűk és egészségtelen zárka 
helyébe legalább is három uj zárkát és megfelelő 
toloncházat kell építeni, továbbá a hivatal és rend­
őrség elhelyezhetése céljából a meglévő helyiségeket 
szintén át kell alakítani, illetőleg kitatarozni. Ezek 
a munkálatok előreláthatólag nehány hónapot fog­
nak igénybevenni, úgy, hogy a végleges elhelyez­
kedés megtörténte csak valamikor őszkorra re­
mélhető.

(Halálozás.) Frank Leó, a budai izr. hitköz­
ségnek 22 év óta titkára, Frank Mihály kir. mér­
nöknek s lapunk munkatársának édes atyja, mint 
bennünket Budapestről értesítenek, ugyanott, f. 
hó 14-én, 59 éves korában elhunyt. Frank Leó a 
budai izr. hitközséget, mely az elhunytnak mükö 
dése kezdetén még német volt, teljesen magyar 
nyelvű és jó magyar érzelmű hitközséggé alakí­
totta át. Áldás emlékére 1

(Időjárás.) A Hegyalj ín, írja tudósítónk, az 
idő melegre fordult. A hó egyenletesen olvad. A 
Bodrog vize eddig nem indult áradásnak s még a 
jég is áll, dacára annak, hogy már nagyon meg- 
véknyult. Átkelni már csak az álvágásokon lehet 
hidasok vagy ladikok segítségével.

(Gyermekgyilkosság.) Szenzációs bűnös eset 
foglalkoztatja az újhelyi rendőrséget. Zalesznyik 
János elemi iskolás tanuló 15-én délután épp ek­
kor haladt el a széphalmi úti izr. temető előtt, 
a mikor észrevette, hogy két eb ugyan lakmáro- 
zik valamiből. Közelébb menve, rémülten látta, 
hogy a konc, melyen rágódtak, egy gyermek holt­
testének részei. Nyomban összecsőditette a szom­
szédokat, kik aztán a megmaradt részeket, neve­
zetesen a koponyát és az egyik láb alsó szárát, 
rongydarabba kötve nagy bölcsen egy ákácfára 
tették. A rendőrség erről az esetről, másnap, 
16-án reggel értesült. Ezután, Schmidt Lajos ren­
dőrtanácsos a helyszínén rögtön foganatosította 
a nyomozást és pedig olyan szép eredménynyel, 
hogy már az előnyomozás kiderítette, hogy abban 
az esetben minden valószínűség szerint szörnyű­
séges bűntett, gyermekgyilkosság elkövetése forog 
fenn. Megállapittatott ugyanis, hogy özv. Farka­
im Györgyné, a közelben lakó napszámos asszony, 
a múlt év nyarán szerelmi viszonyt folytatott 
Kupecz István napszámossal, a minek következ­
ménye gyanánt az asszony áldott állapotba jutott. 
Utóbb ez a viszony megszakadt, Kupecz szeretőjét 
faképnél hagyta. Ezenközben kellett a szülésnek 
bekövetkeznie. Kevés idő múltán Kupecz vele ta­
lálkozván, látta, hogy Farkaiinné a szülésen túl van, 
a gyermek holléte iránt tudakozódott, a mire kitérő 
feleletet kapott. Ez még karácsony táján történt. 
Azóta a dolog abban maradt. A tavaszi olvadás 
hozta felszínre a rejtett bűnt. A rendőrség gya­
núja szerint Farkalinné a karácsony táján meg­
szült gyermeket megölhette és úgy juttatta el az 
izr. temető fala alá a nagy hóba, ahol addig volt, 
mig onnét a hó le nem olvadt s a kutyák ki 
nem kaparták. Ezekután a tagadásban lévő Far­
kaim Györgynél természetesen letartóztatták s az
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elŐnyomozás befejezése után átadják a törvény­
széknek. Ennek az esetnek közlése alkalmából 
olyan meglepő hírről értesülünk, hogy azzal egy­
idejűleg aligha nem egy másik bonös eset is nap­
fényre kerül.

(Eljegyzés.) Ptlissy Nándor dr.. közigazgatási 
joggyakorló, holnap tartja eljegyzését léglássy Boró 
kisasszonynyal, Téglássy József korláti foldbirtokos 
szép és bájos leányával, őszintén gratulálunk .

(A törvényszékről.) Krasznapolszky Kalman, 
volt ipartestületi írnok, ellen sikkasztás miatt 
többen ícnyitő feljelentést tettek. A törvényszék 
ebben az ügyben f. hó 14-én tartott végtárgyalást, 
melynek során Krasznapolszky Kálmánt az ellene 
emelt vád alól felmentette.

(Kis gyermek hirtelen halála.) O.-Liszkáról 
Írja levelezőnk: Benyovssky Béla városunk jegyző­
jének két éves Pista nevű fiacskája édes anyja 
ölében vidáman játszadozva, midőn nagy fürgén 
dajkához simult, aki őtet épp a kész fürdőbe 
akarta helyezni, fájdalmasan felsikoltott és szü­
leinek mérhetetlen nagy fájdalmára megszűnt élni.
A vigasztalhatatlan szülők nyerjenek megnyug­
vást abban a hitben, hogy gyermeküket isten 
az égbe szólította az 6 angyalai közé. r. I.

(Az Ung folyó), írja tudósítónk, szedi áldo­
zatait. Folyó hó 8-án megint a zaricsói gk. lel­
kész járt úgy, mint múltkor a vorocsói pap, ki­
nek esetét a »Zemplént-nek megírtam. Most a za­
ricsói pap lovai merültek a jég alá, de ezek már a 
szánkával együtt. A szánkán csak maga a kocsis 
ült, ki is amint látta, hogy a lovak alatt a jég 
beszakadt, kivetette magát a szánból és igy ki­
menekült a biztos halál torkából. Még eddig sem a 
szánkó, sem pedig a lovak hullái nem kerültek elő.

(Hirtelen halál.) Folyó hó 14-én Batlai József, 
közhonvéd, a gyakorlótéren gyakorlat közben ösz- 
szeesett és rögtön meghalt. Az orvos a hirtelen 
halál okául szívszélütést állapított meg.

(Kivándorlók figyelmébe ) Néhány hónapja, 
hogy egy budapesti családnak egyik tagja ,mil­
liókat < szerzendo kivándorolt Dél-Amerikába, 
Brazíliába. A vállalkozó férfiúnak, mint egy csa­
ládjához irt levele bizonyitja, a >milliók hazájában* 
most már egyéb vágya nincsen, mint hogy nélkü­
lözések árán annyi pénzt szerezzen, amennyivel 
visszajöhessen hazájába. >Mint az álattal* —- így 
hangzik a levél — »ugy bánnak itt a kivándor- 
lottakkal. Nem, még az állatnál is rosszabbul 1 
Bele kell halni a nehéz munkába, amelyet alig 
fizetnek meg annyira, hogy az ember naponta 
egyszer jóllakhassék. Végtelen nyomor van erre 
mindenfelé s a kivándorlónak éheznek«. . .

(Szapora áldás.) Sárosi József erdő-horváti 
lakost'iaz ő hűséges életepárja, a gólyamadár hat­
hatós közbenjávásával, e napokban s egyszerre 4, 
mondd négy magzattal ajándékozta meg. Az uj- 
donszülöttek közül kettő elhalt, de a megmaradott 
másik kettő, úgyszintén édes anyjuk is a körül­
ményekhez mérten jól érzik magukat, r. I.

(Szécs-Keresztur községünkben), hol az újabb 
nemzedék már szépen beszél magyarul, Györy 
Béla körjegyző és Zékány Tivadar tanító olvasó­
kör létesítésén fáradoznak, ami igen szép és dicsé- 
rctreméltó fáradozás. Tagok már eddig is oly szép 
számmal jelentkeztek, hogy az alakuló gyűlést e 
napokban megtarthatják, r. I.

(Tokajban,) írja tudósitónk, a városi aljegyzői 
állásra Füzesséry Péter, — a városi állatorvosi ál­
lásra pedig Kabay István választattak meg egy­
hangúlag.

(Talált gyermekhulla) A Gálszécsen végig 
folyó Ternapatak mentében néhány helyen gödrök 
vannak ásva, melyek többnyire feneketlen hor­
dókkal vannak kibélelve, az ezekben összegyűlt 
vizet aztán a patak közelében lakó emberek házi 
szükségleteikre használják.Vasárnap (márc. 10) reg­
gel egy ilyen gödörhöz ment vízért Kuvik Hudák 
Anna nevű fiatal leány. De minő nagy lett meg­
lepetése, midőn merítés közben valami csomagot 
vett észre a vízben. A leány előtt gyanúsnak 
tűnvén fel a csomag, maga nem merte azt a víz­
ből kihúzni, hanem zajt csapott, mire a szomszé­
dok összeszaladtak és a gyanús csomagot kihúz­
ván a vízből, felbontották, s abban egy újszülött 
leánygyermek hulláját találtak. A hulla felbontá­
sánál az orvos konstatálta, hogy a csecsemő élve 
került vizi sírjába. A szívtelen anyát a rendőr­
ség erélyesen nyomozza, r. I.

(Országos vásár.) Március 13-án volt Gál 
szécsen az u. n. Gergely-vásár, mely oly népes 
volt, amilyenre a gálszécsiek alig emlékeznek. 
Szarvasmarha, ló, de különösen szekér annyi jött 
be, hogy alig fértek a városban s kivált reggel 
annyira összetorlódtak az utcán a szekerek, s oly 
nagy volt a tolongás, hogy valóságos veszedelem 
fenyegette az utcán járó-kelőket. Mindannak da­
cára a vásárt nem mondják jónak, mert a nagy 
kínálattal szemben csekély volt a kereslet. Úgy a 
szarvasmarha, mint a ló olcsó volt. r. I.

(Turpisság) Szabolcs-vármegyéből való visi 
fuvarosok f. hó 13-án több szekérre való krumplit 
szállítottak a liszka-tolcsvai vasúti állomáshoz, A 
szállítmányt annak rendje és módja szerint beroá- 
zsáltatták és a készen álló vasúti teherkocsiba

beraktározták. Eddig jól ment mind'"- ™
következett > A vasúti raktáros más szállítmányok 
bemázsolásával lévén el foglalva, három v‘s 
gyár a fuvarosok közül három zsák krumplit a 
vasúti kocsiból kilopott s már vitték is a aiekér 
hogy majd Mózsinál pálinkát kapjanak értté, - 
rencsétlenségüukre azonban toivajtettuket , 
flagranti" észrevevén a raktár-or, jelentés 
állomás főnél, aki aztán értesítette a 
A furfangos krumpli-tolvajok ott era 
már a börtönben az ,enyém-t-=d - °v6« 
fogalmáról, mely nagyon is zavaros lehet 
szabolcsi koponyájukban, r. I.

(Rákóczi-pipa.) A .Máramarosi Lapok -bó
olvassuk: Egy érdekes tajtékpipa is kerül a m • 
léniomi kiállításra. Hatalmas öble s több, mm 
három centiméter magas ezüstkupa ja van‘ , 
tékon becses faragványok pompáznak s ko p 
1703 és R. F. A pipáért, mely B. főpincésnek 
tulajdona Máramaros-Szigeten, mar nyolcvan 
Ígértek, de ő nem adja. A hozzáértők azt hi­
szik, hogy ez a pipa II. Rákóczi Ferenc fejedelem 
pipája volt. Erre mutat a két betű s az ev is, 
mely a két betű közt parádéz. A főpmcés úgy 
jutott a tajtékpipához, hogy egy zemplen-varme­
gyei (!) előkelő fiú, kire ez a pipa orokségkép 
maradt, egyszer hosszas tivomyázás után megszo­
rulván, neki eladta. A mostani tulajdonos, mert 
szent hite, hogy ez a pipa csakugyan a II. a 
kóczi Ferencé volt. büszke arra, hogy az értékes 
holmi az ö tulajdona. Valami igazi régész és pipa­
szakértő mondhatná meg, hogy B. . . . .-nak meny­
nyire van igaza s mennyiben ábrándozik.

(Szőlőink rekonstrukciója.) Magyarországot 
alig érte valaha nagyobb csapas, mint a szolok 
elpusztulása. — Nemcsak száz es szász millió ér­
tékű nemzeti vagyon ment tönkre, de koldussá 
lett a nemzet ezer meg ezer eddig független pol­
gára, szőlőtermelője. A szőlők rekonstrukciójának 
feltételei anygiak és erkölcsiek. Nem csak pénz, 
de akarat és tudás is kell az uj szőlő kultúrához. 
Sőt a második két tulajdonság ha nem is teszi 
feleslegessé, de nagyban könnyíthet az első hiá 
nyán Tanulni, olvasni kell a mai szőlőtermelő 
nek, ha boldogulni akar. Hazánk szőlő kultúrá­
jának, a szakértelem emelésének elismerésre méltó 
eszköze a >Borászati Lapok*, mely 27 éves fenn­
állása alatt ma olyanná fejlődött, hogy a borá 
szati szakirodalom terén hazánkban csaknem egye 
dűl áll. — A .Borászati Lapok*-at Engelbrecht 
Károly, országos borászati főfelügyelő szerkeszti, 
s Baross Károly adja ki. A tavaszi szolőmunkák 
közeledtével különösen ajánljuk a .Borászati La­
pok* at, amelynek prospektusát mai számunkhoz 
csatoljuk, olvasóink figyelmébe. Nagy hasznára 
lehet minden szőlőtermelőnek. — Előfizetése 
egész évre 5 ft; félévre 2 ft 50 kr.; negyedévre 
1 ft 25 kr. Kiadóhivatal Budapest (Köztelek.)

doskodással megtilt mmden f^ószuleteket arra 
nézve hoev egyrészt az esetleg fellépő koleraiarvany
eltolásánál a közhatóságnak segélyere siethessen,
másrészt a háború esetén /étesitendö betegn u
állomás a szükség beálltával azonnal megkezdhesse 
működését. E körülményeket mérlegelve az egyesu
i-ti igazgatóság f. hó 4*én tartott ülésének hatá- 
rozata értelmében kedves kötelességünknek tekint- 
jük a t. választmánynak és tisztikarnak példaado 
munkásságáért, de különösen nagyságos Ambrozy 
Nándorné úrnő társelnöknek a taggyü, és farad sá-
gos munkájáért, ugyszmte Dókus Gyula ur omél- 
toságának az egyesületi pénztár gyarapitasara 
szolgáló estély rendezéséért őszinte koszonetunket 
és meleg elismerésünket kifejezni. Hazafias üdvöz­
lettel stb.«

A Zemplén-vármegyei kaszinó választmányá­
nak folyó hó 15-én tartott ülésében megállapítot­
ták a közgyűlés napját, melyet márc. 24-ének d. u. 2 
óráját tűztek ki. A pénztar megvizsgáltatván, öröm­
mel konstatálta a választmány, hogy a kaszinó, mely 
eddig folytonos adósságokkal volt kénytelen küz­
deni, jelenleg már mintegy 700 ft alaptőkével 
rendelkezik s adósságai nincsenek. Az uj helyisé­
geket a kaszinó már a jövő hó 15-én elfoglalja.

(Időjóslat márcíns 17-ére.)
enyhe, éjjeli fagy.

Szárai,

Irodalom.
Nyilvános nyugtató

A „Zemplén" ünnepi számaiért a hét
folyamán következő befizetések történtek : Füzes­
séry György Varannó 2 ft 5° hr. Zapotoczky 
Péter Nátafalva 3 ft. Összesen : 5 ft 5° hr.

Cliche-ért (Képmetszetért): Kiss Ödön 
Ujhely: 2 ft.

Csoportképért: Karsa Ferenc 5° hr, 
Kovács ev. János Szeged I ft. összesen: I ft 
50 kr. XI. Közlemény : 9 ft 50 kr. A múlt szá­
munkban kimutatott 221 ft 95 hrral együttesen .
241 ft 45 kr.

S.-A.-Ujhely, 1895. márc. 16.
A >Zemplón« kiadóhivatala.

»Lou«, regény, irta Roberts Sándor, fordította Tibori 
Róbert. Német író műve, amelyről azonban föl sem tenné senki, 
hogy nem franczia szellem éz leleményesség terméke. Még 
a székhely is Páris és jobban tán a született párisi sem is­
meri városát, mint ez a német irö. A történet hőse szerecsen, 
szembe van tehát állítva az 5s természet és a tulfinomitott ci­
vilizáció. Hogy ebből pompás és érdekes konfliktusok támadnak, 
könnyen megérthető. De a mi ennek a regénynek különös 
becset ad, az a finom lélektani elmélyedés, a ragyogó és köl­
tészettel teljesteli stilus, valamint az alakok sokfélesége. — 
Roberts Sándorban annyi jeles Írói tulajdonság van, hogy ő 
egymaga is képes volna a német regényírók presztizsjét hely­
reállítani. A díszes vászonkötésben megjelenő kötet kapható 
az Egyetemes Regénytár (Siuger és Wolfner kiadásában és) 
valamennyi hazai könyvkereskedőnél. Ára 50 kr.

Nyilvános köszönet és nyugtázás.
Alólirottak, mint a helybeli ág. hi tv. ev. 

egyház elöljárói, mélyen érzett hálájoknak, szívből 
jövő kösz Önetünknek adnok kifejezést ez utón is 
úgy azok irányában, kik az egyház javára eszkö­
zölt gyűjtés fáradságos munkáját magukra vállalni 
szívesek, mint pedig azok irányában, kik adakozni 
kegyesek voltak.

^2 ivekre irt adományokat tíz <iL4üuí3kt)<in
köszönettel nyugtázzuk.

Kelt S.-A.-Ujhely 1895. március 12.
Hönsch Dezső Materny Imre
egyh. felügyelő. ev- lelkész.
Nagys. Sey fried Józsefné asszony és Tomcsányi 

G:zella kisasszony gyűjtése : Grosse Gyula 10 ft, 
Rácz Kálmán dr. 2 ft, Thuránszky László 1 ft, Karsa 
Bertalanná 5 ft, Brezanóczy Béláné 1 ft, Bereg- 
szászy István 50 kr., De-Rivó Anna 50 kr., 
Németh Nándorné 1 ft, Schön Sándor 5 it, Fried­
rich Mór 50 kr., N. N. 1 ft, Weisz Zsigmond 
1 ft, N. N. 1 ft, Róth Bernát 1 ft, Balogh Ká- 
rolyné 1 ft, özv. Hornyay Ferencné 1 ft, Hor- 
nyay Béla dr. 3 ft« N. N. 5° hr., N. N. 1 ft, 
Szilvássy Ágoston 1 ft, Éliássy Imre 2 ft, Evva 
Ödön 2 ft, Tóth 2 ft, Kasztner Jánosné 2 ít, 
Niki Ferenc 50 k„ Zinner Bernát 5okr., Szokolay 
Emilné 1 ft, Reichard Salamon dr. 5 ft, Mizsák 
István 1 ít, Kulin Ödönné 2 ft, Gaizler Józsefné 
báróné 1 ft, Bessenyey Gáborné 1 ft, Újhelyi Nép­
bank 10 ft, Staut József 1 ít, Józsa Istvánná 2 ft, 
Bölöny Béláné 2 ft, Ligeti Ignác 50 kr., N. N. 
20 kr., Wiener József 20 kr., Prihoda Lajos 20 
kr., Schmidt Lajos 1 ít, Nagy Jenő 2 ft, Ambrózy 
Nándor 10 ft, Dauscher Miklósné 3 ft, Sehmoczer 
Péterné 50 kr., Szeghy Ágoston 1 ft, Boronkay 
Stépán Ida 2 ft, Kun Frigyesné 2 ft, Pataky 
Miklósné 1 ft, Weinberger 50 kr., Sziráky Bar- 
náné 1 ft, Stépánné 1 ft to kr., Schwarz Manó 
I ft, Gyarmathy 1 ft, Hlavathy János 1 ft, 
Schwarz Bernátné 1 ít, Szőllősi Bernátné 2 ft, 
Schön Vilmosné 1 ít, Szőllősi Artur 3 Ü, Haas 
Bertalanná 3 ft, Polg. takarékp. és hitelegylet 5 
ft, Zemplénm. keresk. ip. és term, bank 5 ft, 
Kellner Sománé 2 ft, Pecz Vilmos 5 ft, Nagy 
Ignác 3 ft, Klein Lipót 1 ft, N. N. 1 ft, N. N. 
50 kr., Carolineum 2 ft, Ligeti József dr. 2 ft, 
Wieland Lajosné 2 ft, Hlavathy Józsefné 2 ft, 
Reicbard Mórné 1 ít, Nagy Arminné 2 ft, Dió- 
szeghy Jánosné 5 ft, Keresztessy Lajosné 1 ft, 
Bodnár Péterné 1 ft, Spek Ferencné 50 kr., 
Miklóssy István 1 ft, Csákó Imre 50 kr., Horo- 
viezné 20 kr., Glück 50 kr, Csink János 2 ft, 
Haas Fülöpné 2 ft. — A gyűjtés összege az ivén 
kiteszen 159 ft 40 krt.

(Folytatjuk.)

Egyesületi élet.
A magyar szent korona országainak Vörös- 

kereszt egyesülete nevében Csekonics Endre gróf 
és Darányi Ignác egyesületi igazgatók aláírásával 
meleg hangú leirat érkezett a s.-a.-újhelyi fiok- 
egyesülethez. A leiratból közöljük az itt következő 
részt: ,A titkári jelentésből örömmel győződtünk 
meg a t. válásztmány céltudatos s az egyesületi 
tevékenység folytonos fokozázására irányuló tevé­
kenységéről. — Egyrészről a magyar nyelv és 
népnevelés terjesztésére alakult egyesülettel együt­
tesen rendezett estély fényes erkölcsi és anyagi 
sikere, más oldalról a tagok számának gyarapodása 
képezik at. választmány múlt évi tevékenységének 
kimagasló mozzanatait; de azonkívül előrelátó gon-

Izraelita nőegyesület Varannón. Varannó 
város izr. intelligens női közönsége Csériné, Ke­
lemen dr.-né, Heuman Samuué és Simonovics dr.-né 
lelkes kezdeményezésére f. hó 12-én egybegyült, 
hogy a humanitás eszméje szolgálatába egyesüle- 
tileg álljon be, s igyekezzék felszántani az árvák és 
szegények keserves könnyeit, amint ezt a terméi 
szét fensége csakugyan a női kezekre bízta első 
sorban. így megértvén magasztos hivatásukat, ki­
mondták határozatilag, hogy a >varannai izr. nő­
egyesület* címe alatt egyesületté alakulnak. Erre 
felovastatott Kelemen dr. szerkesztésében az alap­
szabálytervezet, mit is egyhangúan elfogadtak. 
Megejletvén a tisztikar választása, elnökké: Cséri 
Hermannét, alelnökké: Blum Markusznét, pénztá­
rossá Luchs Árminnét, ellenőrré : Spira Nátánnét 
és Landeszman Mórnét, jegyzővé Kelemen Jakab 
dr. helyb. ügyvédöt egyhangúlag megválasztották. 
Erre még a választmány 15 tagja lett kijelölve 
s evvel azon határozattal, hogy az alapszabályokat 
megerősítés végett fölterjesztik a gyűlés szétoszlott. 
Mint áz emberiség legfájóbb sebének a nyomo­
rúságnak enyhítésében szükebb körben Is részt 
venni vállalkozó ezt az egyesületet igaz őszinte 
szívből üdvözöljük városunk falai között, r.
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akik úgy az építési engedély betartása, mint a 
személybiztonságért első sorban felelősek, kissebb- 
szerü építkezéseket, vagy átakitásukat maguk a 
lakosok is teljesíthetnek.

Nemo-nak. ön a múlt hó 36-án lezajlott fényes mulat­
ságról szóló tudósítást most, márc. 15-én, küldi be hozzánk. 
Veheti észre, hogy ilyen óságot újságként nem közölhetünk.

Hulló l6V6l6k. Köszönjük — közöljük. Az osztrák- 
magyar szentképet átküldöttük a kiadóhivatalnak. Leeszivesebb

BORÁSZATI LAPOK
Előfizetési feltételek:

Egész évre . ... ő frt — kr. 
Félévre...............2 , 50
Negyedévre . . 1

A német birodalom államaiba 
egész érre 6 frt.

Európa egyéb államaiban, valamint 
Afrika, Amerika és Ausztráliába 

7 forint.

SZÖLŐMÍVELÉSI ÉS BORÁSZATI HETILAP
Megjeleli mimlen vasárnapon.

Felelős szerkesztő: ENGELBRECHT KÁROLY. -X- Kiadótulajdonos: BAROSS KÁROLY.

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséihez, az előfizetési és hirdetési pénzek
a kiadóhivatalhoz ezimzendök.

Szerkesztőség és kiadóMvaial:
Budapest. Ülloi-út (Köztelek)

Hirdetéseket
a lap kiadóhivatala vesz fel.

Árjegyzék ugyanott kapható.

Hirdetési mellékletek jutányos 
árban fogadtatnak el.

A tavaszi idő meghozza a siz.őlőmiiiiksít is.
Valamikor a régi jó időkben elég volt kikészíteni a metsző ollót, meg a kapát, s megindult a munka, úgy amint 

apáinktól, öregapáinktól tanultuk.

Ma ez nem elég,
a pliilloxera. a peronospora és sok más szőlőbetegséggel

való küzdelem psif tudománynyá tette a szőlőművelést.
Aki nem tanul, az nem ért hozzá. Aki nem ért hozzá, az nem szüretel.

—j Tanulni pedig; csak olvasással leliet.

Az simevilkSii szőlőle, sa liomoki szőlőle műveléséhez nőm ért a rég-i szőlőiníivon,
de megtanítja rest a

55 orászati Lapok
mely már 27 éve jelen meg minden vasárnap.

55

Az ország első szaktekintélyei, a legelőkelőbb szőlőtermelők és borászok írják meg benne, 
tennie, hogy fpÉST jövedelem legyen ezentúl is a szőlőművelés.

A. „Borászati Lapok46 ivói:

mit hogyan kell

Angyal Dezső, ni. k. gyümölcsészeti intézeti tanár.
Baross Károly, földbirtokos, a „Hazánk" és* a 

„Független Újság“ szerkesztője.
Balassa István, m. k. vinczellériskolai igazgató.
Bernhardt Rezső, szölőszeti, borászati m. k. 

felügyelő.
Bucher Alajos, szölőszeti, borászati m. k. felügyelő.
Bahas László, nagybirtokos.
Bogyay István, nagybirtokos.
Braun Károly, szőlőbirtokos.
Dr. Csanády Gusztáv, a keszthelyi m. kir. gazd. 

tanintézet igazgatója.
Czauiur tíiehárd, szőlőbirtokos.
Czeiner Sándor, uradalmi fötiszttartó.
Cseniitzky Pál. telepítési mérnök.
Cserháti Sándor, gazd. akadémiai tanár.
Csiszár Zsigniond, oki. mező- és szőlőgazda.
Deák Tamás, fő- és székvárosi szőlő és gyüm. 

'azd. intéző.
IJesseirjf'y Miklós, oki. mező- és szölögazda.
Dr. Dr ticker .Jenő. okleveles mező- és szőlőgazda.
Engelbricht Károly, szölőszeti. borászati közp. m. 

k. főfelügyelő, előadó a felsőbb szőlő- és borgazdasági 
tanfolyamon.

Fgey Szilárd, szölőszeti, borászati m. k. felügyelő.
Berk Miklós, szölőszeti, borászati m. k. felügyelő.
Báró Fiáth Gyula, délvidéki homoktelepitési intéző.
Fiilep Jónás, a pozsonyi szőlőmüvesek egyesületé­

nek elnöke.
Forster Sándor, oki. mező- és szölögazda.
Gábor József, nv. vinczellérképezdei igazgató.
Ifj. Gábor József, szölőszeti, borászati m. k. fel­

ügyelő.
Gálfy János, szölőszeti, borászati m. k. gyakornok.
Gröber Ferencz, szőlőbirtokos.
Guzman Dénes, szölőszeti, borászati m. k. felügyelő.
Haltnay Andor, szőlőbirtokos.
Dr. Horváth Géza, a m. k. rovartani állomás 

főnöke, előadó a felsőbb szőlő- és borgazdasági tan­
folyamon.

Havranek József, kir. tanácsos, szőlőbirtokos.
Dr. Herezegh Mihály, egyetemi jogtanár, szőlő- 

birtokos.
Ilertelendg István, urad. kasznár.
Heinrich József, szölőszeti, borászati m. k. fel­

ügyelő.
Horváth László, szölőszeti és kertészeti iskolai 

igazgató
Hódy Árpád, szölőszeti, borászati m. k. gyakornok. 
Höschl Frigyes, szőlőbirtokos. 
lnkey Béla, m. kir. főgeolog, előadó a felsőbb 

szőlő- és borgazdasági tanfolyamon.
Jablonowszky József, a m. k. rovartani állomás 

asszisztense.
Jálics Géza, szőlőbirtokos és bornagykereskedö. 
Jancsó József, m. k. kulturfőmémök.
Katóez Simon, szölőszeti, borászati m. k. felügyelő. 
Hiss Ernő, szölőszeti, borászati gyakornok. 
Koritsánszky János, az állami „Miklós'-szőlőtelep 

igazgatója.
Kosinszky Viktor, m. k. vinczellériskolai igazgató. 
Körmendy Sándor, szőlőbirtokos.
Krámszky Lajos, m. kir. vegyész.
Krémen Fiilöp, szőlőbirtokos és bornagykereskedö. 
Kecskemétity Géza. oki. mező- és szölögazda. 
Lehoezky Dezső, szölőszeti. borászati felügyelő.
Dr. Liebermann Leó, a m. kir. vegykísérleti állo­

más igazgatója.
Dr. Szigetit Gábor, szőlőbirtokos.
Marion F. J.. egyetemi tanár Marseillesban.
Dr. Mágoesy Dietz Sándor, egyetemi m. tanár. 
Mathiász János, szőlőgazdasági igazgató.
Mayer Henrik, szölőszeti, borászat m. k. felügyelő. 
Moréigyi István, vinczellériskolai igazgató.
Morelli Ferencz, a mintapincze intézője.
Meaner Jenő, szölőszeti. borászati gyakornok. 
Munkácsy József, szölőszeti, borászati felügyelő. 
Molnár Lajos, urad. tiszttartó.
Kagy Béla, oki. mező- és szölögazda.
Kits István, szölőszeti és borászati magyar királyi 

felügyelő.

Faltigyay József, bornagykereskedö és szőlőbir­
tokos.

Pálffy Elemér, országgyűlési képviselő, délvidéki 
telepítési kormánybiztos.

Fetrovits István, szölőszeti, borászati m. k. felügyelő.
Pammer Jenő, okleveles mező- és szőlőgazda.
Báró Bados.se vits Tódor, szőlőbirtokos.
Ráez Sándor, szölőszeti, borászati felügyelő.
Richter Ferencz, szőlőbirtokos, Montpellier.
Bubinek Gyula, az Országos Magyar Gazdasági 

Egyesület titkárja.""
Skublics Gyula, ny. főispán, a balatonmelléki 

filloxera ellen védekező egyesület elnöke.
Sauerirald János, szőlőbirtokos.
Serfözö Géza, pestmegyei gazdasági egyesületi 

titkár.
Gróf Széchényi Imre, balatonmelléki telepítési kor­

mánybiztos.
Dr. Szabó Gyula, szőlőbirtokos.
Szilvássy Géza, szölőszeti, borászati felügyelő.
Sólyom Albert, okleveles mező- és szölögazda.
Dr. Szontagh Tamás, geolug.
Sirerczel Lajos, az országos közp. mintapincze 

föpinczemestere.
Tokét eh Mihály, uradalmi igazgató.
Tus Antal, m. k. vinczellériskolai igazgató.
Tornáczky Kálmán, szölőszeti és borászati m. k. 

felügyelő.
Töreky Aladár, szőlőbirtokos.
Tóth Károly, oki. mező- és szölögazda.
Vargha Imre, az országos ojtványszaporitó rész­

vénytársaság igazgatója.
Dr. IVartha Vincze, műegyetemi tanár.
Veress Alajos, szölőszeti s borászati központi m. 

k. felügyelő.
Vertéin Jenő, szölőszeti, borászati gyakornok.
Wény János, szölőszeti, borászati felügyelő.
Wimmer Károly, okleveles mező- és szőlőgazda.
17irius Vincze, szőlőuradalmi tiszttartó.
A budapesti felsőbb szőlő- és borgazdasági tanfolyam 

ez időszerinti hallgatói.

Ez a „Borászati Lapok“ gárdája.
Ezeken kívül sok száz hazai és külföldi szőlőtermelő és borkereskedő munkálkodik azon, hogy a „Borászati 
Lapok66 termés és üzleti tudósításai nemcsak az országból, hanem az egész világról hitelesen és gyorsan tájékoztassák olvasóit.

Pro grammunk a túloldalon.

------------ -r------------------ _b/ „..U.U1VJVH uu,auuu& meg, csalt az iskolai ev végén. Farkam kir. aljbíró,



elŐnyomozás befejezése után átadják a törvény­
széknek. Ennek az esetnek közlése alkalmából 
olyan meglepő hírről értesülünk, hogy azzal egy­
idejűleg aligha nem egy másik bonös eset is nap­
fényre kerül.

beraktározták. Eddig jól ment nbnden- 1™
következett ? A vasúti raktáros más szállítmányok
bemázsolásával lévén el foglalva, három 
gyár a fuvarosok közül három zsák ru P 
vasúti kocsiból kilooott s már vitték is a azeke

állomás a szükség beálltával azonnal megkezdhesse

Mit akar a
SS
BORÁSZATI LAPOK"?
a.; tar —•

hazából. Amerikába, idegen országba EzerL „„átelepitésénél ekö sorban a kistermelők érdeke, eleg,tessenek
Azt akarja a ..BORÁSZATI LAPOK , -• ‘ __ Amerikai szölöveszö. ahol kell szenkeneg. ojtogaly stb.

ki. Álljon a kis ember rendelkezesere olcsón wdekezoMY 9; ,egve„ek. Ha van az államnak sok milliónyi pénzé amit
Azl akarja, hogy az elpusztult szolok hitelki p ■ és iparnak jöjjenek segítségükre, legyenek bankok, a

a budapesti bankoknak oly őzéiből ad b1 ’bjf|1''’trá"llöIeaeket Ha kaphat hitelt az állam pénzének segélyével a kereskedő, a 
melyek a szőlők felújítására adnak olcso kamatra elő egeket, na Ka,
óváros négyes kamatra, kapjon a pusztuló szoloterme 0 IS- szölötermelö könnyen, a saját otthonában megtanulhassa. —

Azt akarja, hogy a szőlők uj m,vetet módjait ‘ >'"^„ ™bUor „VcWket. azokat díjazza jól, hogy as
szanoritsa a borászati rs moIoszcii leiusj ..... „„„mutatni mindent, h,

AmeJ 
az ol

menj!
tdlvn.
térim

Mag)
nem
mint

folvtil

íl SÍ
mmeziíu uun. — ...............
hogy odahaza jó példával járhasson elő a
művelők között. . = iárulion nagyobb adókedvezmények és a szölödézsma-
váltsírta“^ienU^v^y-SH^lpusztn, a úgyis elvész az adó. jöjjön tehát inkább előre segítségére

1 ”fak^“ minden szölöUanudö megája ^i ^ t^omkü
„BORÁSZATI LAPOK” attól a sok jeles fériiutol, akikn * ‘ g 1 mindennapi tudnivalót, a másodikat a tanul-
czikkeket. - Az elsőket a ma olv nehéz szölömivete terén. - Ami a „BORÁSZATI LAPOK"-
labb 'Timidnek, hogy tudjon tovább kuUtin1’> 1 ‘ p szakértö rajzolók képekben is bemutatják, hogy mindenki meg- 
hun le van Írva, az legtobbnyire le is xau rajzóiul. J
^rSThogy- a drága szőlőművelés értékes termény a te,,; ö

8 M^OK-ban legyen egy igazi', hü. megbízható tanácsadója a boriét-

meló közönségnek. — Ezért
válaszol a „Borászati Bapolc”

minden hozzá intézett szakbeli kérdésre. - Aki tehát akár az amerikai európai homo* vágy
részében, vagy a borkezelés körül bármit szerkesztőségéhez, az a választ dijtala-
dúljon vagy levelező lapon, vagy levelben a „kwha^aii 
mii adja meg- a lap „Kérdések és Feleletek” rovatában.

AÍÍ ingyenes ajándékaiból történjen. - Annyi pénze úgy- sem lehet

*a3é&£SS8S5E&'&^3^?i
Azl akarja, hogy azokról a hegyvidékekről, ahol a köves sziklás talajon többe se^m! fr®" , imh anáik mesterségét 

•I kfiidnühotra jutott szőlőtermelők telepítessenek olyan vidékekre, a homokokra, ahol folytathatják apaiK mesiersegex.A W tazínbl ‘.magánosok, változók csinálják, akik cselédekké változtatják át £
hanem állítson fel az állam olyan intézményeket, amelyek segélyevei a telepes a Jövőben is független marad | rögtön
tulajdonba, vagv több évtizedre olcsó bérbe kapja kis földecskéjét, s a vefelar es bér kjében J h' Tnt^pdeke u ^
\z állam itt sem adhat pénzt annvit, hogy minden telepen kifizethesse vele a vett fold arat, de létesíthet intezeteke , .
k«|cs^adnak«Shévi járadék^ jó, |egyenek értékesithetök. Ezért nagy súlyt he,yez, egy SzoUd borkeres-

kedelem. fejlesztésére Magyarországon. De kívánja, hogy létesüljenek bor- es szoloertekesitesi szövetkezetek, sot a egy
községek alakuljanak úgy, hogy a kistermelők borát szőlőjét közösen adják el. «eh^y * OK- közvedlenü ”
a lelketlen közvetítők uzsoráskodhassanak. — Es ebben a tekintetben a „BORÁSZATI LA! OK koz\ ellenül 1.
S< -lt Akinek^eíadó szölövesszöje, szőlője, bora van, vagy ilyent venni akar, annak ezt a szándékát igen csekély díjért 
teszi közzé a lap hirdetései között. Sokra megy már, igen sokra azoknak a magyar szőlőtermelőknek a száma, akm a
IIOrÁSZATI LAPOK olcsó hirdetései révén igen szépen pénzeltek be, vagy fedeztek szükségletüket, a drag a
közvetítés elkerülésevei.

Azt akarja, hogy a magyar jó bornak idehaza, de meg az osztrák tartományokban sem (hiszen azért van a közös 
vámterületünk) ne csináljon versenyt az idegen lőre. Ezért követeli, hogy amint lejár a kereskedelmi szerződés Olasz­
országgal. emeltessék fel a bor behozatali vámja. Nehogy a betóduló olasz borok megöljék a magyar termelőt. —
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akik úgy az építési engedély betartása, mint a Nee,.=,k. 6„ , „„1, h« ,6-i, l,„jlo,,
személybiztonságért első sorban felelősek, kissebb- • sa6r<J1 ,«6ió tudósítást most, márc. 15-én, küldi be hozzánk.
szerű építkezéseket, vagy átakitásukat maguk a 1 Vchctl hogy ilyen óságot újságként nem közölhetünk.
lakosok is teliesithetnek I “e ** levelek. Köszönjük — közöljük. Az osztrák-teijesitnetneK. ........................... | magyar szcntképet átkii]döttük a kiadóhlvata/nak- Le^szivesebb

Bl-

Ameddig pedig a mostani rossz vámszerzödés tart. ellenőrizze szigorúan az állam az olasz határt, nehogy azon 
az olcsó vámtétel mellett, franczia- és spanyolországi borok is mint az már megtörtént csempésztessenek be hazánkba.

akarja, hogy a magyar bornak idegen földön is meglegyen a becsülete. Ami idehaza el nem fogy, az 
menjen külföldre. Ezért sürgeti azokat az intézkedéseket, amelyek a külföldi fogyasztót biztosítják a magyar borok hamisítása 
ellen. — Követeli, hogy a kormány hiteles ellenőrzése mellett állitassanak fel idegen országokban borraktárak, amelyek a 
termelők borait a maguk hamisítatlan minőségében adják a külföldi fogyasztónak.

Azt akarja, hogy a hamis bőrgyártás ne csak a papiroson legyen eltiltva, de igazában is megszűnjön 
Magyarországon. Jó törvényünk van a mesterséges borok eltiltásáról, csak végre kell hajtani, szigorúan ellenőrizni. — Ez ma 
nem történik és a csinált bor, épp úgy öli a szölösgizdát a falusi korcsmától kezdve a főváros legfényesebb vendéglőjéig, 
mint annak előtte.

Azt akarja, végül a „KOHÁSZATI LAPOKÉ hogy abban a munkájában, amelyet a szőlőtermelésért 
folytat, amelyben független kormánytól, hatalomtól, támogassa a magyar bortermelő közönség.

IK3T Ez a „BORÁSZATI LAPOK“ programra]a!

Jlki az oltárt szolgálja, az oltárról éljen1.!

Lapok“-at
a szőlő-termelő közönségnek kell fenntartani, ha a sajtóban, érdekeinek egy erélyes

per minden hatalomtól független
képviselőjét óhajtja bírni.

„BORÁSZATI lapok*
tartalma gazdag, kiállítása fényes, előfizetési ára mégis olcsó!

Ha csak egy kézfogást tanul belőle a legkisebb szőlőtermelő, vagy egy 
kérdésére kap csak választ benne, busásan van fedezve előfizetési ára.

Azért olvassa; pártolja; terjessze; ajánlja; szeresse minden szőlőtermelő a

Lapok
Előfizetési ára:

minden vasárnap megjelenő gazdag tartalmával

5 forint. Félévre 2 forint 50 kr. Negyedévre 1 forint 25 kr.
Ez kikerül a legszegényebb termelő erszényéből. "TUS®

Előfizetési pénzek postautalványon a

„Borászati Lapok:66
kiadóhivatalába Budapest (Köztelek) küldendők.

Tessék figyelni a túloldalra!

-—.y.evsevi* vég/ ivczuiuvcsck DlzandOK fUCg, * csak az iskolai év végén. ' I Farka*, kir. alj bin).
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elŐnyomozás befejezése után átadják a törvény­
széknek. Ennek az esetnek közlése alkalmából 
olyan meglepd hírről értesülünk, hogy azzal egy-
• > •.. | •• * - «... m áfll/ knnAC K fliH*idcjulq
fényre

beraktározták. Eddig jól ment ™nden-JJ* 
következett > A vasúti raktáros ™as szálhtmanyok 
beraázsolásával lévén el foglalva, ha .. a
avar a fuvarosok közül három z^a P

hogy egyrészt aZ esetleg fellépő kolerajárvány 
elfojtásánál a közhatóságnak segélyére süthessen, 
másrészt a háború esetén létesítendő betcgnyug-

Mutató a „Borászati Lapok11 ábráiból:

Vitis R u pest rí s levele. Egy jól forrt ojtvány. „Siegel“-féle borszürő.

Összes vesszők fedése.

,Capillac“-féle tőke oldalojtás. Cröber-féle gyomirtó.

—7'5> ; Z, ‘t

A esajkó (Lethrus Cepholotes): a him, b 
nőstény, c a him felső állkapcsa a nagy 

görbe foggal, d csáp.

ff BORÁSZ AT! LAPOK** kiadóhivatala
BUB APES T (Köztelek).

338$. PÁTKIA NYOMÁSA.
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Vármegyei Hivatalos Rész.
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5227. szám Zemplénvárniigye aliipántától.

Pályázati hirdetmény.
tett H it^'ToTyU^trestdíh re"dSZereSÍ'

35;*
ezennel pályázatot hirdetek. ^
1 z A, Pályázók felhivatnak, hogy szabálvsz^rü
bSaf« *?“«““*kérvényeiket ifo”í„ 
bezárólag>/yo ^ március 25-ig nyújtsák be mint
lembekCS?btben heny(^ndó folyamodások Vigye- 
lembe vetetni nem fognak.

Ezen állomás betöltésénél elsőbbséggel bir-
:.lLa« ÍS*,^ -»-yal

S.-A.-Ujhely 1895. március 8.
Matolai Etele, alispán,

J: ^“P^n-vármegye törvényhatósági bizottsá­
gának S.-A.-Ujhelyben 1895. évi február hó 19-én 

tartott közgyűlésében
... 57/2627. sz. Olvastatott a nmságu m. kir. Be-
lugyministerium f. évi 6098 szám alatt kelt intézvé- 
nye, mdyíye1 a .Zemplén-vármegyébe kebelezett 
községek részére alkotott Építkezési szabályrende­
letét* jóváhagyási záradékkal ellátva leküldi.

A Jóvá hagyott szabályrendelet eredeti 
példánya a vármegye levéltárába helyeztetni, 
végrehajtás végett az alispánnak és járási főszol- 

,irak"ak’ hirdetés végett a * Zemplén* hivatalos 
lapban közzététetm, alkalmazkodás czéljából pedig 
a varmegyei jegyzői karnak, tiszti főügyésznek, 
főorvosnak és az összes községi és körjegyzőknek 
kiadatni határoztatok.

Kmft.
... Jegyzetté:
Dókus Gyula s. k. Dókua László,

föjeeyzö- IV -ed aljegyző.

485/23675. ,
Építkezési szabályrendelet

a Zemplén-vármegyébe kebelezett községek részére.
/. Általános határozatok.

1. $• Minden építkezés, mely Zemplén-vár­
megye kis, vagy nagyközségei területén czéloz- 
tatik, legyen az uj épület emelése vagy már 
meglevőnek olyatán változtatása, mely a falaknak, 
különösen azoknaic utczára vagy országúira eső 
részének változtatásával jár, csakis a községi elöl­
járósághoz történt előleges bejelentése és a kissebb 
építkezésekre, nevezetesen vályog, fa, vagy vert 
földből készülő, továbbá kőből építendő két szoba 
és konyha előszobából álló lak, istálló, fészerek, 
csűrök, melléképületek, melyek 60 □ méternél 
nem nagyobbak és földszint épitvék, onnan más 
előbb elő nem sorolt építkezéseknél a főszolgabí­
rótól, illetve alispántól kinyert engedély alapján 
foganatosítható. Az építési engedély kiadásáról 
nyilvántartás vezetendő. Nemcsak emberi lakásokul, 
állatok elhelyezésére vagy más czélokra szánt 
épületek, hanem kerítések, peczegödrök, kutak, 
pinczék, termények, széna, szalma, trágyarakodó 
helyeinek újból építése, felállítása, vagy átalakítása, 
vagy átalakítására vonatkozó engedélyezési eljárás 
is ezen szabályrendelet rendelkezései alá tartozik.

2. $. Az építési engedélyért folyamodó fél 
köteles, ha az építkezés vagy átalakítás nagyobb, 
a kérvényhez a tervet 2 példányban bemutatni.
Az építkezési terveken a pincze, földszint s min­
den emelet alaprajza, továbbá a keresztmetszet és 
homlokrajzok 1.100 léptékben mér jelezve rajzo- 
iandók. Kissebb, csak egy szoba, kamarából álló 
építkezések, vagy kissebb melléképületek s átala­
kítások, tervek csatolása nélkül csak írásban vagy 
szóval — az építkezés ismertetésével s az építési 
anyag megjelölésével — a községi elöljáróságnál 
bejelentendők ; miről az elöljáróság jegyzőkönyvet 
tartozik felvenni.

3. 5* Az engedélyező hatóság figyelemmel a 
közrendészeti, szépitési, közegészségügyi, tűzren­
dészed és utczaszabályozási kívánalmakra, a tervet 
szükség esetén szakegyének meghallgatásával felül­
bírálja, azon az esetleg szükségesnek bizonyult, 
változtatásokat a tervre rávezeti. A tervek egyik 
példánya a hatóságnál marad, mig a másik pél­
dány az engedélyezési záradékkal ellátva a félnek 
kiadatik. A terv nélküli építkezések vagy átala­
kítások iránt az engedély a bejelentéshez képest 
írásban vagy szóval adatik ki. Az építkezési vonal 
azonban tekintettel főleg az utczák szabályozására, 
minden esetben szakértővel tüzendök ki. Az egész 
építkezés folyama alatt és bevégzése után az elöl­
járóság kötelessége felügyelni, vagy felügyeltetni, 
hogy az építkezési engedély minden rendelkezé­
sében betartassák és a személybiztonság iránti 
óvintézkedések foganatosíttassanak.

4. §. Uj és nagyobb építkezéseknél vagy 
nagyobb átalakításoknál a vezetéssel mindenkor 
szakértő építészek vagy kézművesek bizandók meg,

akik úgy az építési engedély betartása, mint a 
személybiztonságért első sorban felelősek, kissebb- 
szerü építkezéseket, vagy átakitásukat maguk a 
lakosok is teljesíthetnek.

5. §. Az építkezés a lakházaknál, tekintettel 
az ezen szabályrendelet 17. §-ában kívánt s minden 
kis- és nagyközség által kidolgozandó szabályren­
deletre, a község belső területén s meghatározott 
részére csakis szilárd anyagból történhetik és pe- I 
dig a földszintes lakházaknál azon főfalaknak, 
amelyek a tetőzet és födélnek hordására szolgál­
nak, vakolat nélkül téglából legalább 45 cm. kő­
ből vagy vegyes anyagú kő és téglaanyagból 
legalábő 53 cm., s vályog, de mindenesetre kő­
vagy tégla alapra épülő falaknak legalább 60 cm. 
vastagságuaknak kell lenniök, a nagy és kis 
községek külső részén a fenti tervezet alapján 
megengedett helyeken sárból készült vagy földből 
vert házak falazatának vastagsága a vályog falak­
kal egyenlő vastagságuaknak kell lenni.

A köz és válaszfalak téglából 15 cm., vá­
lyogból 30 cm. vastagságban építhetők, ha azonban 
a% kőfalak a födémek hoidására is szolgálnak, 
téglából legalább 30 cm, vályogból pedig 45 cm’, 
vastagra építendők. Ha a szobák mélysége 6.5 cmt. 
meghaladja, a főfalak 60 cm. vastagra építendők. 
Az alapfalak és ha az épület alatt pincze van, a 
pinczefalak is mindég 15 cm.-rel vastagabban 
építendők, a földszinti falaknál. Emeletes épüle­
teknél a főfalak mindig szilárd anyagból építendők. 
Ha az emeletek közt vastartók közötti boltozatok 
vagy borított gerenda födém alkalmaztató, két 
egymásfeletti emelet főfalai egyenlő vastagságban 
építhetők, ha ellenben csapos gerenda födémek 
használtatnának, az illető falak minden emeleten 
lefelé 15 cm.-rel erősítendők.

Egymáshoz épített hazákba tető felett 20 
cm.-rel kiemelkedő tűzfallal ellátandók. Közös 
szomszéd falak alkalmazása uj épületnél még az 
esetben sem engedélyezhető, ha annak építésébe 
a szomszéd bele nyugszik.

Megjegyzendő, hogy akár vályog készítéséhez, 
akar sárcsináláshoz gödröt ásni, homokot vagy 
fövényét szedni a községek belterületén meg nem 
engedhető.

6, §. Téglaégetés, cserép vagy vályog ve­
tésre szánt uj telepek a községek külső részein a 
szélsó házaktól legalább 5°o méter távolra és a 
vármegye által eziránt alkotott szabályrendelet 
korlátain belől engedélyezhető.

7. §. Középületek, u. m. község-háza, jegy­
zőink, óvoda, templom, lelkészlak, iskola, vendéglő, 
kórház sat. építésénél szakszerű építész által két 
példányban készített tér- és tervrajz, valamint 
műszaki leírás készítendő, az eként felszerelt 
kérvényt a fószolgabiro mellékleteivel az állam- 
építészeti hivatalhoz küldi felülvizsgálás végett 
és a netalán szükséges változások rávezetésével 
véleménye alapján az engedélyt kiadja. Az ekként 
megadott engedély alapján az építkezés terv sze­
rint leendő foganatosítására a község elöljárósága 
felügyel és ha attól eltérést tapasztal, a főszolga­
bírónak azonnal jelentést tenni köteles.

(Folyt, köv.)

Neeo-nak. ön a múlt hó 26-án lezajlott fényes mulat­
ságról szóló tudósítást most, márc. 15.én, küldi be hozzánk 
veheti észre, hogy ilyen óságot újságként nem közölhetünk.

nnllö levelek. Köszönjük — közöljük. Az osztrák- 
üd/özkt “entképet átküldöttük * kiadóhivatalnak. Legszívesebb

Tudósítónkat bizalommal kérjük, hogy az 
olvadásból helylyel-kózzel netalán származható 
áradásról, vagy az áradás okozta helyzetről,
^KdíSÍín * védekezésről és egyáltaljában 
mindarról, ami ezekkel a dolgokkal összefügg, 
bennünket legjobb tudomásuk szerint s ideje­
korán értesíteni szíveskedjenek.

Felelős szerkesztő:

DONaÓ O-ir. QÉZ A
Kiadó-tulajdonos : Éhlert Gtyula.

A

588. sz. I.95. A sztropkai járás fószolgabirájátől.
Pályázati hirdetmény.

Az üresedésben lévő ha vaj i segédjegyzői 
állás választás utjáni betöltésére határidőül 1895. 
évi április hó 9-ik napjának délelőtti 9. órája 
Havaj községébe, az ottani jegyzői irodába ezen­
nel kitüzetik.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik ezen 
200 ít évi fizetéssel, az ágyneműn és ruhamosá­
son kívül teljes ellátással és az illető szorgalmához 
képest megfelelő mellékjövedelemmel javadalma­
zott segédjegyzöi állást elnyerni óhajtjík, hogy 
kellően felszerelt s eddigi működésüket igazoló 
kérvényüket alulirt főszolgabíróhoz folyó évi ápri­
lis hó 8-án d. e. 12. óráig annyival is inkább 
nyújtsák be, mert a később beérkezett pályázati 
kérvények figyelembe vétetni nem fognak.

A körjegyzőség 22 községből áll, s a tót 
nyelv teljes bírása feltétlenül megkivántatik.

Kelt Sztropkón 1895. évi március hó 9-én 
Bárczy Benedek főszolgabíró.

-A- szerlresztó póotája,.
P. 6. urnák — Bpest. Rendeljen egy .Zemplén-naptá- 

rátc-t, abból azután megtudhatja s csak 45 krjába kerül
A ,Felvidék* t. szerkesztőségének — Beszterczebánya. 

Levelet küldöttünk.
D. A. urnák — Homonns. A diszes és nagymultú Lónyay- 

csalad történetét tárgyazó derék könyv egy példányának ide 
ajándékozásáért Önnek hálás köszönetünk ! A müvet, érdemé- ' 
hez illően, szakreferesünk mielőbb tüzetesen ösmertetni fogja 
a »Zemplénc-ben.

Köztudomásúi. A bodrog-kisfalud — b.-keresztúri hon- 
véd-emlékszobor alapja címén még az 1887. évi jan. hó 2-án ke­
zelésünkre bízott 40 ftnyi gyűjtés, a Zemplén-megyei keresk- 
bank 343. sz. betéti könyvében, 1894. dec. 31-ig 55 ft 37 
krra szaporodott, — úgyszintén a s.-a.-ujhelyi tak.-pt.-nak 
14,367 és 14,398 sz. betéti könyveiben szerkesztőségünk ré­
széről a Kossuth-LaJos-szobor javára gyümölcsöztetett összeg 
az 1895. évi jan. hő 1-én 82 ft 60 kr. volt.

Vajda Ferenc községi bírónak — Karosa. A megrekla­
mált számokat újra elküldőtte lapunk kiadóhivatala. Tessék a 
páczini póstáról elvitetni.

Ch. S. Tudósításait elég ha egyszerű levélben küldi 
hozzánk ; ajánlott levélre költenie felesleges.

K. P. — B.-Zsadiny. Most élőszóval — írásban majd 
csak az iskolai év végén.

nagy-mihályi uradalom­
ban ez idei eladásra fel van ál­
lítva: 15 darab három éves magyar 
fajú és 8 darab 4—5 éves szinte 
magyar fajú tenyészbika, továbbá 
4 darab 1—2 éves nyugati fajú 
keresztezett vörös tarka tenyész­
bika. - A netaláni érdeklődők 
tudakozódásukkal az uradalom 
igazgatóságához fordulni kéretnek.

Kiváló, gépen tisztított és a budapesti 
m. kir. állami vetőmagvizsgáló állomás 
által megvizsgált és teljesen

aranka mentesnek
konstatált elsőrendű

lóheremag
kapható

Holl&nder Adolf és Fia czégnél 
TTngrváurt.

Tk. 235. sz. 1895.

Árverési hirdetményi kivonat
A n.-mihályi kir. jbíróság mint tkkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Simko Mihály végrehajtatónak Czejkovszki Mihályné 
mint Czejkovszki Zsuzsanna és Anna kk. gyámja végrehajtást 
szenvedő elleni 65 frt tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. tvszék a (n.-mihályi kir. jbiróság) 
területén lévő Sámogy községben fekvő a sámoggi 28 számú 
tjkvben A. I. a, 3, 6—18. sor. 337, 413, 620, 788, 875, 917, 
9»9, 1066, 1165, (1276—1277), 1431, 1503, 1578, 1657. és 
1720. br. szamok alatt foglalt ingatlannak B.-13, 14. alatt 
Czejkovszld Zsuzsanna és Czejkovszky Anna kiskorúak nevén 
álló jutalékára, továbbá a sámogyi 120. sz. tjkvben A. I. 1—3. 
sor 447, 577, (250—252). hr. sz. a. foglalt ingatlannak, B. 3. 
4. a. Czejkovszki Zsuzsanna és Czejkovszky Anna nevén álló juta­
lékára — és pedig a sámogyi 28. sz. tjkvbeli 471 frt. — és 
a sámogyi 120. sz. tjkönyvi ingatlannál az árverést 343 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a 
•2nneJb^ “fejőit ingatlanok az 1895.Jévi május hó 16. nap- 
J—® délelőtti 10 Örskor S^m°gy község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10%-át vagyis 47 forint 10 krajcárt és 34 forint 30 krajcárt 
készpénzben, vagy az 1881. LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendeleté §-ában kijelölt ova- 

*r^kPaPÍrban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
,81. LX. tcz. §.a értelmében a bánatpénznek előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságnál, 
Nagy-Mihályban, 1895. évi február hó 23-án.

Ferenczy, kir. aljbiró.

Tk. 337. SZ./894.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kir.-helmeczi kir. járásbíróság mint tkkönyvi hatósá" 

közhírré teszi, hogy Kulcsár István végrehajtatónak Barkó 
József végrehajtást szenvedő elleni 24 frt 70 kr tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. 
törvényszék (a kir.-helmeczi kir. járásbíróság) területén lévő 
Battyán községben fekvő a battyáni 94. számú tjkvben A. I. 
1—2 sor sz. 215, 217 hr. sz. alatt foglalt és Barkó József 
(Dargó Jánosné sz. Varannai Mária jogutóda) Barkó József, 
kiskorú Barkó János és Sándor (Barkó Jőzsefné szül. Varannai 
Juliánná jogutódai) és Mandel József nevén álló ingatlanokra 
az árverést 371 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1895. 
évi április hó 1. napján d. e. 10. órakor Battyán község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kiki­
áltási áron aló! is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá­
nak IO%-át, vagyis 37 frt 10 krt készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi nov. hó i-én 3333. sz. a kelt igazságügymin. rendelet 8. 
j-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni avagy az 1881. LX t.-c. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek -a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszolgátatni.

K.-Helmeczen, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1894. évi október hó 3?, napján.

Farka*, kir. aljbiró.



Széna eladás.
NaKV-Kövesden tiszta apró széna öl­

vagy méter számra — körülbelül 60 sze- 
jrip — mig a készlet tart eladó Spitz 
Józsefnél üagy-Kövesden vasúti 
állomás Szomotor.

Tk. 38S./95- “

Árverési hirdetményi kivonni.
A ..-..-újhelyi ki,.

kothirré teszi, hogy a m. lr- végrehajtást szenvedő

“íitbő"sí)”'területén7

fekvő, • csarnahói 71. •*- g , 5Zámu külbirtokból
1036, 1055, 1056, V*0' J.V4 ’ g0 frtban, ugyanazon tjkvben 
Klein Bernátot illeti J«“léV* i i°J Rervátot illeti jutalékra 
foglalt + 897- hr. sz. szilvbil £ J szőlőből
,,4 írtban, ugyanazon tfkvben íoglal^-h 9 a,on tjkvb=n
Klein Bernitot illeti 3ut* ~ Bánátot illeti jutalékra
foglalt + 890. hr. sz. szőlőből _ JbuoUoU kikiáltási árban 
„ árverést 110 írtban «enne‘ “^íS ingatlanok az 1895. évi
elrendelte és hogy a fennebb megjek g Csarnahön aF". .e6i,upi-
,0tt kikiáltási áron alól IS eladatm1 f°gn^k tlanok becsá- 

Árverezni szándékozók tartozna* az 2 frt
rának 10%-át vagyis 18 forl°tot- * *e°r J ,88t. LX.
20 krajezárt és 11 forintot “P árfólyammal számított és 
törvényezikk 42. ' Jgz a t igazságügymin. rendelet
az 1881. évi °°vh4 ’'.^esi'tékpapirbLa kiküldött kezéhez 
8 §-ában kijelölt ovadékkép P P értelmében a bánat-
SnztkTbkLágnll Sieges elhal/e réséről kiálUtott sza-

b^“t„;uT.T,sur:e.M,k": «,», -w*-

kil„i mms *s.«" "^.TdTki,. ,6...«...

Hirdetés.
A szécs-kereszturi gör. katb. paróchia 

erdejéből « kát. holdnyi terület, . 
április hó II-én a helyszínén tartami,t > j 
vdnos árverésen cserzés alá el fog * 

Árverelni szándékozok lo fit , 
pénzzel a kitűzött nap délelőtt 9 órájt 
kéretnek a gör. kath. paróchián megje • 

Szécs-Keresztur, 1895. marezms 12.
Fedák Endre,

gör. kath. lelkész.

N#m a refcUm^i hanem a sok ezet e!”)’er
K<* Izeméi,” lovabbajánlasnak, - a t,k a .

Ricm-féle Tlncl. capslclcom-f
(Horgony-Pain-Expellert)

aa utolsó 25 évben Jó

SySa—* Kanba 6 a
1 m 9fi Vr m-pcenkent. — Kapható a 55

40. SZ. 1895.

Árverési 3aird.et333.0n3r.

.éaym^'io.. ^szakasza iKíXn “e.e.nel,

^ 5 . ,„if 11. aki frt SO krra becsült a végrehajalján le * ,e™r°e í ,,J,5é, 37. télelei alatt lefoglalt házi 
KSt'líi’b szénából álló iagé-gek nyüvinos 

árverés utján eladal-ak. ^ ^ jb,r<sig 563./,895.
, t 1 .• ,.í, frt 08 kr tőkekövetelés, ennek

iího. , venni IzándékozOk ezennel ol,'“'f

'?£zz££> tsX'SXXZ *-
rőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt N.-Mihályban, 1895. évi március hó 6. napján.
Taliy Béla,

kir. bir. végrehajtó.

Tk. 1195-/1894- sz

ArvexóBi hirdetményi kivonat.
A kir.-helmeczi kir. jbiróság mint tkkönyvi hatóság 

Vnrbirré teszi hogy a kir. kincstár végrehajtatnak Nagy 
(Mihály) Mihály és tsa végrehajtást szenvedő elleni 375 rt 

V kr tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a 
s -a -újhelyi kir. törvényszék (a kir.-helmecz, kir. járásbíróság) 
területén 'lévő Nagy-Czigánd község és hataraban fekvő a
nagy-czigándi 138. sz. tjkvben (134—135). j8j! ,I.°,23’,eI,6l ’ 
Kc-fsoő) hr. sz. alatt foglalt és Nagy (Mihály) Mihály 
és Naev (Mihály) János nevén álló ingatlanokra az árverést 506 
írtban ^ezennel megiHaph-U. kikiáltási "b.,e rendel, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az íMB-üt 1BY11 íprU 
hÓS3-Ík napján délelőtti 10 órakor Nagy-Czigánd község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá- 
n!lt mo/ .át vaevis sO frt 60 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. 
törvényezikk 42-ik szakaszában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881 évi nov. hó i-én 3333. sz. a. kelt igazságügy mm. ren­
delet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni avagy az 1881. LX. t. ez. 170. &-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a király-helmeczi kir. jbiróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1894. évi november hó Il-én.

Farkas, kir. aljbirö.

ti

IMIIIRGIT**
GYÓGYFORRÁS,

MAGYAR SELTERS
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszea g '’ feltételét eszközli.«»*«*«* . MMi alkatréeeeknek . b«eg"t 1, ^ .^ hí „Zd .lLv.arta,cm- 
Ezen tntajdonaágának kdazönheti a Margti-forr s " tudííiajokban, kUOaSeen tndövórzc-
ZVatLZZZZr.ra'w folyton b^Uák.

A tüdőbetegek kUnotbkoa gyógymtózrteibeu, kQlónó,en a le?U.ngatoU.bb G8Jher=d«^baJ

üss
r,t.i___Uk a lég*#-, emésztő, és hugysservek általános hurutos bántalmainál

gg: Mint ivóvíz
yleervatlv gyógyssernek bisonyult a koler9L-megbetegedés eUen,

borral használva a legegészségesebb itall
W EkSBR ee* <e k‘ *m ***** Sl

tST Bdeskwty Ia. « ™ET |
Dgysrintén kapható minién gyógyszertárban, fnszerkereskeáésben «• vendéglőkben. ||

Raktár-bérlet.
A Csillag-utczán lévő 345/a számú
A _ raktár azonnalházban lévő földszinti rw*

bérbe adó. Évi bérlet 100 frt-
Bővebb felvilágosítást ad ugyanott a

tulajdonos. ______
jLLsLL- 484.. 5.09. 527.. 5420894. 

tkv. sz.
Közös Hirdetmény.

Roskócz Orosz-Krucsó, Felső Csebinye, Va- 
K- Habára Parihuzócz, és Zboj községek 

Ídíuwy-e b-rtokszabályozás következtében ,,.

bejegyzését ,=„de.,k
^ r, ' vytY t c -ben szabályozott eljárás 
r,d=9kj=geyzőkönyvi bejegyzések hdyesbitéséve, 
kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a .elhivassál tétebk közzé : 
l hogy mindazok, akik az 1886. XX1A. t.

e ,= és 17 SS ai alapján -ide értve egoknak
c‘ I^‘^eS Lvvxzttt 1■ c c. és 6. <-aiban és az
a« l8 XVI t c IS § b) pontja alapján eszközölt
1891 : XVI. t. c. 15- 9* u>v * YÍX t c 22. 6-a
bejegyzések vagy az 1 • elenségét kimutat-
» vtgből ^ keresetet hat hónap alatt 
hatjak, eve= , - SZeptember hó 7-tg napjáig
bezárólag a telekkönyvi hatosághoz nyújtsák be, 
mprt az ezen meg nem hosszabitandó záros ha 
Hridö eltelte után indított törlési kereset annak 
a harmadik személynek, aki időközben nydvan 

• • za, hátrányára nem szolgálhat.kÖnyVa ‘hogy mindek, akik' az ,886, XXXI t 
c ,6 és ,8 § ainak eseteiben ide értve az utóbb, 
í nak az 1889: XXXVIII. t. c. 5. és 6 yatban 
foglalt kiegészítését is a tényleges birtokos tulaj­
donjogának bejegyzése ellenében.=H=ntmonda ssal 
elvi kívánnak, Írásbeli ellentmondásukat hat hónap
a I t vagy is az i895- évi szeptember hö 7 *
napjáig bezárólag a telekkönyvi hatosaghoa nyuj
tsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható 
ros határidó letelte után ellentmondások többé
figyelembe vetetni nem fog. .. ., ía,.,gy z. hogy mindazok, akik a telekkonyv aula- 
kitásai tárgyában tett intézkedések áltál, nemku- 
tonbel azok, akik az és z pontban koruhrt 
eseteken kívül az 1892 : XXIX. t. c. szermt. el- 
iárás és az ennek folyamán történt bejegyzések 
által előbb nyert nyilvánkönyvi i°g=-lkat bar™ y 
irányban sértve vélik ide értve atokat^akk a 
tnlaidoniog arányának az 1889. XXXV111. •
16 J»s-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek 
találják e tekintetben felszólalásukat tartalmaz 
kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz hat hónap 
a'att vagyis 1895. évi szeptember hó 7-* naP* 
iáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen 
hofszabbitható záros határidő után az átalakítás- 
kor közbejött téves bevezetésből szármázó barmi 
nemű igényeket jóhiszemű harmadik személyek 
irányában többé nem érvényesíthetik , az emlite 
beiegvzéseket pedig csak a törvény rendes utján
és csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat szer­
et harmadik személyek jogainak sérelme nélkül
támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, akik 
a hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat adta 

hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind 
egyszerif másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket 
pótlólag benyújtanak, az eredetieket a tkv, ható- 
ságnál átvehetik.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság mint 
tkvi hivatalánál 1894 évi december hó 3l-‘k
üaP^an Banks Elemér

kir. albiró.

62/jk. 95. SZ.

Felhívás.
Elpusztult szőlőink felújítása czéljából a varos 

képviselőtestülete által egy hegymesteri állás szer­
veztetek. A megválasztott hegymester : Liptay 
Béla állását, f. 1895. óv márczius hó l-ső napjától
elfoglalta s működését megkezdette.

Erről a szőlőbirtokosok a végből értesittet- 
nek, miszerint mindazok, kik szőllöfelujitási mun­
kálatokat foganatosítani és ezen munkálatokhoz 
a hegymester szakértelmét, tanácsát, utasítását 
igénybe venni és a munka vezetésével és fel­
ügyeletével megbízni óhajtják, ezen óhajtásukat 
az elöljáróság tudomására hozni szíveskedjenek, 
hogy a hegymesternek a beérkezendő bejelenté­
sekhez képest teendői iránt a kellő utasítás meg­
adassák.

S.-A.-Ujhely, 1895. márczius 12-én.
TJjfalussy Endre,

város főbírája.



$*

üj saját gyártmányú bútor-raktár.
• ^an s^erencsé[1- a m. t. közönség b. tudomására hozni, mi­

szerint a helybeli piacon a Reichard Testvérek volt főutcái házá- 
oan egy, a mai kor igényeinek minden tekintetben megfelelő

bútor-raktárt
nyitok. Főtörekvésem és célom az leend, hogy a m. t. közönséget 
ne csak szolidan és olcsón szolgálhassam ki, hanem, hogy saját 
gyártmányú, kitűnő anyagból előállított tartós bútoraimmal a köz- 
clismerést és megelégedést is kiérdemelhessem.

E szakba vágó cikkeim a legdusabb választékban állanak 
raktáron a m. t. közönség rendelkezésére

üzletemmel kapcsolatosan a kor kívánalmainak teljesen meg­
felelő kárpitos-műhelyt is rendeztem be, melyben nemcsak 
üzletemhez szüséges munkákat készíttetek, de privát javításokat 
is a legszebb kivitelben és olcsó áron eszközlök.

Vidéki megrendeléseknek gyorsan, pontosan és kifogástalanul 
teszek eleget. s

A m. t. közönséget butorraktáram megtekintésére felkérve 
és magamat becses pártfogásába ajánlva, vagyok

teljes tisztelettel

STEINMETZ ILLÉS
bútor asztalos.

MW i

Tokaj város ciiere bejegyzett védjegy !

Valódi

TOKAJI COGNAC
A legfinomabb cognac.

A magas kér. Ministerium 
ellenőrzése folytán állam- 

kedvezménynyel kitüntetve.

Óvakodjunk értéktelen utánzásoktól. 
Ügyeljünk fenti védjegyre és a W teljes czégre.

Első Tokaji Cognac-gyár
CSak Tokajban.

Kapható: Minden nagyobb fűszer- és csemége keres­
kedésben, gyógyszertárakban, továbbá minden jobb ven­

déglő és kávéházban. ^

S Uj női divat-kalap raktár O
S.-A.-UJ helyben.

Van szerencséin a m. t. hölgyközönság nagybecsű 
tudomására hozni, hogy kassai női divat-kalap raktáram­
ból még a húsvéti ünnepek előtt — s az egész nyári 
sezon tartama alatt itt S.-A.-Ujhelyben a „Vadászkürt“ 
szállodában

MF" egy állandó fiók-raktárt
állítok fel, hol is a legújabb divatu női kalapok a leg- 
dúsabb választékban s jutányos árban lesznek kaphatók.

Megérkezésemet szintén ez utón lesz szerencsém a 
m. t. hölgyközönség nagybecsű tudomására hozni, miért 
is kérem, hogy szükségleteiket részemre fenntartani és 
nálam beszerezni méltóztassanak.

Vass (Weisz) Adolfhé.

aria-®
® czelli

Gyomor-
cseppek

s.-

nagyszerüen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes 
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta­
lanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
fellujtság, savanyu. felböffögés, hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyál kakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidáknál.

Említett bajoknál a Uárlaezelll 
gyomorcseppek évek óta kitű­
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Törők 
József gyógyszertára Budapest, 
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Máriaczelli gyomoroseppek valódim 
kaphatók.
A.-TJjhely: Kincsesy Péter és Éliáisy 

Imre gyógyszertáraiban.

Köhögése megszűnik
a hírneves

2DQ.©ll-TD0Zl"b033.e-jai nak
használata után. Köhögés, re­
kedtség, katarus és elnyálká- 

sodás ellen.
Biztos hatást

gyakorolnak az elismert és 
nagyrabecsült

Kaiser
Pf eff ermünz -C ar amellák

étvágyhiány, gyomorbajok, 
rósz és elromlott gyomornál. 
Egy csomag ára 20 kr. Kap­
ható gSincsesy <§éter gyógy tá­

rában S.-A.-Ujhelyben.

A málczai körjegyzőség­
nél egy segédjegyző állás 
üresedésben van, ami azon­
nal elfoglalható, — fizetése 
egy évre 200 frt, ágy és 
mosáson kívül.

Megkivántatik azonban az il­
letőtől, hogy a jegyzői teendőkben 
mindenben jártas legyen és okle- 
Aéllel bírjon.

Dutkay István,
körjegyző Málczán (Zemplénm.)

EERCZ JENŐ
graz&aságri grópgsrára, Iszazánm^CiHely©, vasörvtőaéj© MISKOBCZON.

Állandó raktárt tart Clayton és Shuttleworth
könnyű kettős ekék, egyetemes egyes és kettes aczéiekék mély szántásra

a legújabb és legjobbnak elismert

COLUMBIA-DRILL sorvetőgép
úgy hegyes mint sik terepalakzatra,

szórva-vető gépek, rögtörő hengerek, boronák, rosták stb. gépekből.
Ekevasak, ekefők, mindenféle tartalékrészek a legkitűnőbb anyagból.

<*épj» vitások, tüzszekrények, vetőgép és ekejavitások, ekeátal aki tások
legpontosabban eszközöltetnek.



(I '(t Csak április 24-ig!_ _ _ _ _
'P Üzletfelhagyás. \\ f
(x Van szerencsém a 11. é. közönség becses tudonia- 1|

sára hozni, hogy ^ 0
^ porczellán-, üveg- és lámpa-üzletemet •
i i végkép feloszlatom és miután üzleti helyiségemet f°lx ó /y 

vvi ápril hó 24-én már át kell adnom, kénx teleli xu^xo ^ \
a raktáron levő összes áruimat .

n a bevásárlási áron alól elárusítani.
B S.-a.-Ujhely, 1895. márezius hó.

Szöllősy Sándor.
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* 200, bsfi. 8gs. S.+.- Újhelyi kér- betegscgélyzö pénztár

Meghívás.
A s a.-ujhelyi kerülni betegsegélyzö pénztár rendes

évi közgyűlésének megtartására

1895. évi márcz. 25. napjának d. u. 3 órája
S -a Uihelvbe a „Torna csarnokiba kitüzetik, melyre a 
választott közgyűlési kiküldöttek ezennel megh.vatnak.

A közgyűlés tárgyal:

Az igazgatósig jelentése és a számadások feletti 
határozat hozatala, valamint a felmentvény iránti határozat.

2. Felügyelő-bizottság tagjainak választása.
3. Választott bíróság választása.
4. Tartaléktöke feletti határozat.
Kelt S-a.-Ujhelyben, i895. évi márezius hó 2.

Az igazgatóság.

Tokaj-Hegyaljai Cognacgyár Részvény- 
társaság S -a.-Ujhelyben.

'meghívó
S.-a.-Ujhelyben, 1895. márezius hó 25-ik napján a társaság 
hivatalos helyiségében délután 3 órakor megtartandó

xezxd.es 3^özg"3^lésére

a tokaj-hegyaljai cognacgyár részvénytársaságnak.
g-yülés tárgysorozata:

1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése,
az 1894. évi mérleg előterjesztése és az 1894. éxi nyere­
mény felosztása. ,

2. Az alapszabály 6-ik szakaszának 35-ik §-a értel­
mében a felügyelő-bizottság megválasztása

3. A részvény tökének 100,000 koronával! leszállítása.
4. Igazgatóság indítványa uj 400 darab 200 korona 

értékű részvény kibocsátása, a részvénytökének 80,000 
koronávali felemelése

5. Az uj kibocsátásnak jegyzése folytán alapszabá­
lyok módosítása; az igazgatóság és felügyelőségnek és 
pedig az igazgatóságnak három, — a felügyelő-bizott­
ságnak két taggali kiegészítése esetleg megválasztása.

(j. Netaláni indítványok, melyek az alapszabály 15. 
§-a értelmében a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal előbb 
írásban beadattak.

A szavazati joggal élni kívánó részvényesek felkéret- 
nek, hogy saját neveikre szóló részvényeiket az alapsza­
bály 10. §-a értelmében legkésőbb a közgyűlés előtt 3 
nappal a részvénytársaság pénztárába letenni szívesked­
jenek, a hol az üzleti jelentés és mérleg alantirt naptól 
kezdve a részvényesek rendelkezésére áll.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, 1895. márezius 3-án.

Egy jó bizonyítvány okkal ellátott kiképezett 
li szíjgyártó és szatler ajánlkozik uradalomhoz, \agv 

nagyobb birtokoshoz komencziói fizetéssel.
Czime Golgóvszky Bálint szatler és szíjgyártó Nagy- 

Czigánd.
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i§ókus Gyula, elnök.

Ili®

gépgyára és vasöntödéje Kassán, vám-uteza 12. szám.
Ajánl a t. gazdaközönségnek a tavaszi idényre szük­

séges gépeket, nevezetesen szilárdan Szerkesztett
könnyű sorvetö és szórvavetö 
gépeket, ekéket és boronákat, 
hengereket, lókapákat stb. to­
vábbá Baker- és magtár-rostá­
kat, mely gyártmányainknak 
gépgyárunkban állandóan je­
lentékeny készletét bírjuk.

Szállítunk továbbá saját gyártmányú s leg­
jobb szerkezetű szeszgyár- és malom-be­
rendezéseket, gőzgépekeket és gőzkazá­
nokat, házi- s egyéb szivatyukat olajsaj- 

» tékát és olajmagpörkölőket, elhasznált gá­
ti pék különösen

gözmozgonyok és gözcséplök
pontos átigazitását és kijavítását a legjutányosabban

eszközöljük.
Gyártmányaink képes árjegyzékét kívánatra 

ingyen és bérmentve küldjük.
Megrendeléseket elfogad Herz Kálmán ur S.-A.-Ujhely.

IP

OV/

m

t-szeres és I-szorost termések csakis

66 műtrágya-, kénsav és vegyi ipar 
részvénytársaság (Budapest)

■ f____________
érhető el.

» „Hungária

mill ragyájával
Bővebb felvilágosítással és árjegyzékkel díjmentesen Qnjfy MjVco Kassán, Kossuth Lajos-
cmlnál a folanmanvarnreyáni vP7PrlfPnvi<tP.lfísP.n : H utcza 14.szolgál a felsőmagyarországi vezérképviseloseg:

Raktárak: |i; Urtru0th In7caf S-a.-üjhely, Rákóczi-
S.-a.Ujhelyben: Behyna Testvérek, N. GÓresben : Szentmihályi Gusztáv uraknál UJ* llUI ICIUl JUAaCI utcza 720. sz.

S.-a.-Ujhsly, nyomatott a > Zemplén* gyorseajtójén,


